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General Terms and Conditions

1.  National Bank of Bahrain B.S.C. (“NBB”) is licensed and regulated 
by the Central Bank of the United Arab Emirates (“UAE”) (“CBUAE”). 
Its registered address in Abu Dhabi is P.O. Box 46080, Abu Dhabi, UAE 
and in Dubai is P.O. Box 120009, Dubai, UAE. 

 
2.  The following terms and conditions, as amended from time to 
time, govern the relationship between NBB and a natural or legal 
person (hereinafter called the “Customer”) requesting any services 
offered by NBB. References to the “Terms and Conditions for Account 
Opening & Operation” throughout NBB’s documentation, including 
application forms, account mandates, advertisements, notices, 
brochures, schedules, agreements or such other documents, are 
references to these Terms and Conditions for Account Opening & 
Operation. These Terms and Conditions for Account Opening & 
Operation constitute an integral part of NBB’s agreement to open 
an account or provide any service to the Customer and apply, unless 
expressly excluded, to all accounts or services made available to the 
Customer. 

3.  The legal and contractual relationship between NBB and the 
Customer is determined by:

a.  these Terms and Conditions for Account Opening & Operation;

b.  any terms and conditions governing a specific service, which are 
supplemental to these Terms and Conditions for Account Opening & 
Operation, and which may be set out in application forms, account 
mandates, advertisements, notices, brochures, schedules, master 
agreements or such other documents that NBB may specify or 
otherwise make available to the Customer (“Additional Terms”);

c.  any standard application or request form (in any format and sent or 
received via any channel acceptable to NBB) for opening an account, 
subscribing to a particular service or giving an instruction in the form 
prescribed by NBB from time to time (“Request”);

d.  in relation to non-credit or non-lending products and services, 
NBB’s schedule of fees and charges or tariff for services, as applicable, 
from time to time, and made available to the Customer and which can 
also be found on NBB’s website or obtained from any of NBB branches 
or otherwise upon request (“Schedule of Charges”). In relation to 
credit and lending products and services, NBB shall provide the 
Customer the relevant Schedule of Charges with the accompanying 
facility offer letter; an

e.  any guidelines issued by NBB and any other agreement or document 
specified by NBB for this purpose.

الشروط والأحكام العامة

مرخــص  بنــك  هــو  )“البنــك”(  ش.م.ب.  الوطنــي  البحريــن  بنــك    .1
وخاضــع لتنظيــم مصــرف دولــة الإمــارات العربيــة المتحــدة المركــزي )“دولــة 
المســجل  المركــزي الإماراتــي”(. ويقــع مقــره  )“المصــرف  الإمــارات”( 
فــي أبوظبــي فــي ص.ب. 46080، أبوظبــي، الإمــارات العربيــة المتحــدة 
ومقــره المســجل فــي دبــي فــي ص.ب. 120009، دبــي، الإمــارات العربية 

المتحــدة. 

2.  تُنظّــم الشــروط والأحــكام التاليــة، وتعديلاتهــا مــن وقــت لآخــر، العلاقــة 
بيــن البنــك وشــخص طبيعــي أو اعتبــاري )يُشــار إليــه فيمــا يلــي بلفــظ 
“العميــل”( الــذي يطلــب أي خدمــات مقدمــة مــن البنــك. تكــون الإشــارات 
الــواردة فــي جميــع وثائــق البنــك، بما في ذلك نمــاذج الطلبات وتفويضات 
الحســاب والإعلانــات والإشــعارات والكتيبــات والجــداول والاتفاقيــات أو 
ســائر المســتندات الأخــرى إلــى “شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب” 
ــة. وتشــكل  ــح وتشــغيل الحســاب الماثل ــكام فت ــى شــروط وأح إشــارات إل
شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة جــزءًا لا يتجــزأ مــن اتفاقيــة 
البنــك لفتــح حســاب أو تقديــم أي خدمــة إلــى لعميــل وتنطبــق، مــا لــم 
يتــم اســتبعادها صراحــةً، علــى جميــع الحســابات أو الخدمــات المقدمــة إلى 

العميــل. 

 3.  يتم تحديد العلاقة القانونية والتعاقدية بين البنك والعميل من خلال:

 أ.  شروط وأحكام فتح وتشغيل الحساب الماثلة؛

 ب.  أي شــروط وأحــكام تنظــم خدمــة معينــة، والتــي تكــون مكملــة لشــروط 
وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة، والتــي يجــوز إيرادهــا فــي نمــاذج 
الطلــب أو تفويضــات الحســاب أو الإعلانــات أو الإشــعارات أو الكتيبــات أو 
الجــداول أو الاتفاقيــات الرئيســية أو ســائر المســتندات الأخــرى التــي يجــوز 

للبنــك تحديدهــا أو إتاحتهــا إلــى العميــل )“الشــروط الإضافيــة”(؛

 ج.  أي طلــب موحــد أو نمــوذج طلــب )بــأي شــكل يتــم إرســاله أو اســتلامه 
عبــر أي قنــاة مقبولــة للبنــك( مــن أجــل فتــح حســاب أو الاشــتراك في خدمة 
معينــة أو تقديــم تعليمــات فــي النمــوذج الــذي يحــدده البنــك مــن وقــت 

لآخــر )“الطلــب”(؛

  
د.  فيمــا يتعلــق بالمنتجــات والخدمــات غيــر الائتمانيــة أو غيــر الخاصــة 
الخدمــات، حســب  تعرفــة  أو  البنــك  جــدول رســوم وأتعــاب  بالقــروض، 
الاقتضــاء، مــن وقــت لآخــر، والمتاحــة للعميــل والتــي يمكــن الاطــلاع عليها 
ــا  ــن الحصــول عليه ــي يمك ــك أو الت ــي للبن ــى الموقــع الإلكترون ــا عل أيضً
مــن أي فــرع مــن فــروع البنــك أو التــي يتــم تقديمهــا فــي أي حالــة أخــرى 
عنــد الطلــب )“جــدول الرســوم”(. فيمــا يتعلــق بمنتجــات وخدمــات الائتمان 
والقــروض، يــزود البنــك للعميــل بجــدول الرســوم ذي الصلــة مــع خطــاب 

ــرض التســهيلات المصاحــب؛ و ع

  
هـــ.  أي إرشــادات صــادرة عــن البنــك وأي اتفاقيــة أو وثيقــة أخــرى يحددهــا 

البنــك لهــذا الغــرض.
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4.  If there is any conflict or inconsistency between these Terms and 
Conditions for Account Opening & Operation and any Additional 
Terms, the Additional Terms shall prevail to the extent of that conflict 
or inconsistency and in respect of the particular service.

5.  By opening an account, submitting a Request or otherwise making 
use of a service, the Customer is deemed to have read, understood 
these Terms and Conditions for Account Opening & Operation and 
any applicable Additional Terms, and agrees to be bound by them.

6.  The availability, eligibility criteria and applicable conditions 
in respect of any service are subject to NBB’s determination and 
applicable laws. NBB may, at any time, modify a service or convert 
an account into a different category or type of account for whatever 
reason.

7.  All services offered by NBB are offered at NBB’s sole and absolute 
discretion. NBB reserves the right, at any time, without liability or 
penalty, to refuse to provide or continue to provide any service. 
Where permitted by applicable law, NBB shall endeavor to provide its 
reasons for any such refusal or discontinuation.

 
8.  Any service made available to the Customer is personal to the 
Customer. The Customer must immediately notify NBB if it is not 
the ultimate beneficiary (being the person that stands to gain the 
commercial or economic benefit and/or bears the commercial or 
economic risk) of, or the ultimate originator of any instruction relating 
to, any service, even if such circumstances are only the case for a one-
off transaction.

9.  By opening an account, submitting a Request or otherwise making 
use of a service, the Customer represents and warrants to NBB that:

a.  the Customer (if a legal person) is duly organised and in good 
standing in every jurisdiction in which it is required to be;

 
b.  the obligations assumed by the Customer pursuant to these Terms 
and Conditions for Account Opening & Operation and any Additional 
Terms are the Customer’s legal, valid and binding obligations and the 
performance of those obligations and the provision of any services 
does not violate or breach any applicable law, contract or other 
requirement to which the Customer is subject; 

c.  the Customer has obtained any consent, authorisation or 
instruction required in connection with these Terms and Conditions 
for Account Opening & Operation and any Additional Terms; 

4.  فــي حــال وجــود أي تعــارض أو تضــارب بيــن شــروط وأحــكام فتــح 
وتشــغيل الحســاب الماثلــة وأي شــروط إضافيــة، يعتــد بالشــروط الإضافية 
ويكــون لهــا الأســبقية بقــدر ذلــك التعــارض أو التضــارب وفيمــا يتعلــق 

ــة. ــة المعين بالخدم

5.  بفتــح حســاب أو تقديــم طلــب أو اســتخدام خدمــة بــأي طريقــة أخــرى، 
يُعتبــر العميــل قــد قــرأ وفهــم شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب 

الماثلــة وأي شــروط إضافيــة نافــذة، ويوافــق علــى الالتــزام بهــا.

6.  يخضــع التوافــر وشــروط الأهليــة والشــروط المنطبقــة فيمــا يتعلــق بأي 
خدمــة لقــرار البنــك والقوانيــن النافــذة. يجــوز للبنــك، في أي وقــت، تعديل 
خدمــة أو تحويــل حســاب إلــى فئــة أو نــوع حســاب مختلــف لأي ســبب مــن 

الأسباب.

7.  يتــم تقديــم جميــع الخدمــات التــي يعرضهــا البنــك وفقًــا لتقديــر البنــك 
المنفــرد والمطلــق. يحتفــظ البنــك بالحــق، فــي أي وقــت، دون أدنــى التزام 
أو غرامــة، فــي رفــض تقديــم أي خدمــة أو الاســتمرار فــي تقديمهــا. بالقدر 
ــون النافــذ، يســعى البنــك إلــى تقديــم أســبابه لأي  ــز بموجــب القان الجائ

رفــض أو وقــف مــن هــذا القبيــل.

ــل.  ــل خدمــة شــخصية للعمي ــى العمي ــا إل ــم إتاحته ــر أي خدمــة يت 8.  تعتب
ويجــب علــى العميــل إخطــار البنــك علــى الفــور إذا لــم يكــن هــو المســتفيد 
أو  التجاريــة  المنفعــة  سيكســب  الــذي  الشــخص  )بمعنــى  النهائــي 
ــة( أو المنشــئ  ــة أو الاقتصادي ــة و/أو يتحمــل المخاطــر التجاري الاقتصادي
النهائــي لأي تعليمــات تتعلــق بــأي خدمــة، حتــى لــو كانــت هــذه الظــروف 

ــدة فقــط. ــة لمــرة واح ــى معامل تصــدق عل

9.  بفتــح حســاب أو تقديــم طلــب أو اســتخدام خدمــة بــأي طريقــة أخــرى، 
يقــر العميــل ويضمــن لصالــح البنــك مــا يلــي: 

ــا( خاضعًــا للتنظيــم حســب الأصــول  أ.  أنّ العميــل )إذا كان شــخصًا اعتباريً
ومســتمر فــي الوجــود فــي كل ولايــة قضائية يكــون وجــوده مطلوبًا فيها؛

 ب.  أنّ الالتزامــات التــي يتحملهــا العميــل وفقًــا لشــروط وأحــكام فتــح 
ــة  ــة هــي التزامــات قانوني ــة وأي شــروط إضافي وتشــغيل الحســاب الماثل
وصحيحــة وملزمــة علــى العميــل، كمــا أن أداء تلــك الالتزامــات وتوفيــر أي 
خدمــات لا ينتهــك أو يخالــف أي قانــون أو عقــد نافــذ أو المتطلبــات الأخــرى 

التــي يخضــع لهــا العميــل؛  

ج.  أنّ العميــل قــد حصــل علــى أي موافقــة أو تفويــض أو تعليمــات 
مطلوبــة فيمــا يتعلــق بشــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلة وأي 

ــة؛  شــروط إضافي
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d.  all information furnished to NBB by the Customer or on the 
Customer’s behalf is, as of the date that information is provided, true, 
accurate and complete in every material respect; 

e.  the Customer is not the subject of any economic, financial or 
trade sanction or embargo administered or enforced by any relevant 
authority, or located, incorporated, organised, existing or resident in 
a country or territory that is the subject of any economic, financial or 
trade sanction or embargo; 

f.  the Customer is not bankrupt, insolvent or otherwise experiencing 
financial difficulties; 

 
g.  the Customer has carefully reviewed and understands all 
information (if any) provided by NBB as well as the terms, conditions 
and risks associated with any service provided by NBB; 

 
h.  the Customer is not relying on any representation, statement 
or other information provided by NBB as legal, regulatory, tax or 
accounting advice, and the Customer has been advised by NBB to 
obtain (and has obtained), where appropriate, independent legal, 
regulatory, tax and accounting advice; and 

i.  in all the Customer’s dealings with NBB, the Customer is acting as 
principal and not as agent on behalf of any third party.

Each of the representations and warranties set out above are deemed 
to be repeated on each day throughout the period NBB provides a 
service to the Customer.

If any representation and warranty set out above is or becomes untrue 
at any time, the Customer must notify NBB immediately. 

 
10.  NBB acts only as the depositor’s collecting agent and assumes 
no responsibility for the realisation of any items deposited with NBB 
for collection. The Customer agrees that the proceeds of cheques or 
their instruments deposited shall not be available for withdrawal until 
actually received and cleared by NBB. NBB reserves the right and the 
Customer authorises NBB to debit any account that may have been 
exceptionally credited with an item subsequently returned unpaid 
on collection without further notice to the Customer. In the event 
of non-acceptance or non-settlement of an instrument, NBB shall 
notify the Customer of such non-acceptance or non-settlement of 
the instrument. NBB shall be under no obligation to notify or take any 
action against any other party.

 د.  أنّ جميــع المعلومــات المقدمــة إلــى البنــك مــن قبــل العميــل أو نيابــة 
عنــه، كمــا فــي تاريــخ تقديــم تلــك المعلومــات، صحيحــة ودقيقــة ومكتملــة 

مــن جميــع النواحــي الماديــة؛  

هـــ.  لا يخضــع العميــل لأي عقوبــات أو حظــر اقتصــادي أو مالــي أو تجــاري 
تديــره أو تفرضــه أي ســلطة مختصــة، وأنــه لــم يتــم تأسيســه أو تســجيله 
أو تنظيمــه وأنــه ليــس موجــودًا أو مقيمًــا فــي بلــد أو إقليــم يخضــع لأي 

عقوبــات أو حظــر اقتصــادي أو مالــي أو تجــاري؛ 

 و.  أنّــه لــم يتــم إشــهار إفــلاس العميــل أو إعســاره وأنــه لا يواجــه صعوبــات 
ماليــة بــأي شــكل من الأشــكال؛ 

 ز.  قــام العميــل بمراجعــة وفهــم جميــع المعلومــات )إن وجــدت( التــي 
قدمهــا البنــك بتمعــنٍ وكذلــك الشــروط والأحــكام والمخاطــر المرتبطــة بــأي 

خدمــة مقدمــة مــن البنــك؛ 

 ح.  لا يعتمــد العميــل علــى أي إفــادة أو بيــان أو معلومات أخرى مقدمة من 
البنــك كمشــورة قانونيــة أو تنظيميــة أو ضريبيــة أو محاســبية، وأن البنــك 
قــد نصــح العميــل بالتمــاس )والتمــس العميــل(، عنــد الاقتضــاء، مشــورة 

مســتقلة بشــأن الأمــور القانونيــة والتنظيميــة والضريبيــة والمحاســبية؛ و  

ط.  فــي جميــع تعامــلات العميــل مــع البنــك، يتصــرف العميــل بصفــة 
طــرف أصيــل وليــس كوكيــل نيابــة عــن أي طــرف ثالــث.

تعتبــر كل مــن الإقــرارات والضمانــات المذكــورة أعــلاه متكــررة فــي كل يــوم 
طــوال الفتــرة التــي يقــدم فيهــا البنــك خدمــة إلــى العميــل.

إذا تبيــن أن أي إقــرار أو ضمــان مذكــور أعــلاه غيــر صحيــح أو أصبــح غيــر 
صحيــح فــي أي وقــت، يجــب علــى العميــل إخطــار البنــك بذلــك علــى الفــور. 

10.  يعمــل البنــك فقــط كوكيــل تحصيــل للمــودع ولا يتحمــل أي مســؤولية 
عــن تحقيــق أي بنــود مودعــة لــدى البنــك للتحصيــل. يوافق العميــل على أن 
متحصــلات الشــيكات أو أدواتــه الماليــة المودعــة لــن تكــون متاحــة للســحب 
ــك. يحتفــظ البنــك  ــل البن ــا مــن قب ــم اســتلامها وتســويتها فعليً ــى يت حت
بالحــق ويفــوض العميــل البنــك بــأن يخصــم مبلــغ أي شــيك أو ورقــة ماليــة 
يكــون قــد ســبق قيــده فــي أي حســاب بصفــة اســتثنائية ولــم يتــم صرفــه 
فيمــا بعــد عنــد التحصيــل دون أي إشــعار آخــر إلــى العميــل. وفــي حالــة عدم 
قبــول أي ورقــة ماليــة أو عــدم تســويتها، يخطــر البنــك العميــل بعــدم قبول 
تلــك الورقــة أو عــدم تســويتها. لــن يكــون البنــك ملزمــاً بإخطــار أو اتخــاذ أي 

إجــراء ضــد أي طــرف آخــر.
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11.  One or more accounts may be opened by the Customer, subject 
to these Terms and Conditions for Account Opening & Operation 
and any applicable Additional Terms. NBB may require that a specific 
account is opened by the Customer in order to make available a 
particular service. Subject to NBB’s right to combine and consolidate 
accounts, each account may be subject to different eligibility criteria 
and conditions.  As a result, the Customer may be required to meet 
certain obligations (such as minimum balance requirements or 
margin calls)  on one account despite the availability of a credit 
balance on another account. 

12.  All accounts held by the Customer, whether in one currency or in 
different currencies or whether of the same or a different type, may 
be treated by NBB as elements of a single and indivisible account. In 
addition to any general, specific similar right to the rights enjoyed by 
NBB in accordance with applicable law or custom/practice, NBB shall 
be entitled, at any time:

a.  to combine or consolidate all or any of the Customer’s accounts 
with NBB or any of its branches or subsidiaries, inside or outside the 
UAE, in the name of the Customer and in whichever currency such 
account is denominated; and 

b.  set -off any credit balances in an account held by, or any other 
amount due to the Customer from NBB or any of its branches or 
subsidiaries, inside or outside the UAE, against and/or transfer any 
sum or outstanding sums to settle the balance of any one or more 
accounts or any obligations incurred by NBB in favor of the Customer, 
or regarding the obligations of the Customer, or regarding the 
obligations of the Customer or joint Customers towards NBB or for any 
other reason, whether such obligations are actual or future, primary 
or collateral or joint, in local, individual or joint, in local currency or 
foreign currency if the liabilities are in different currencies, NBB may 
transfer any of the banking liabilities, according to the approved  
exchange rate prevailing in the context of the usual business , for the 
purpose of executing the set off.

13.  Moreover, all of the Customer’s deposits of cash, commercial 
papers, financial documents, precious metals or other properties 
or documents of whatever nature, which are held in the name of 
the Customer by NBB in any of its branches, or which come into the 
possession of NBB, shall be held as security against the Customer’s 
liabilities, whether arising under these Terms and Conditions for 
Account Opening & Operation, any Additional Terms or any other 
service or financial accommodation made available to the Customer. 
The Customer agrees to keep such properties and documents in the 
possession of NBB as security for the Customer’s liabilities until the 
Customer has discharged such liabilities in full or unless otherwise 
agreed by NBB. The Customer agrees to take any action (including 
execution of any additional documents) as NBB may specify to perfect 
the security interest intended to be created above or otherwise to 
facilitate the realisation or liquidation of the assets which are (or are 

11.  يجــوز للعميــل أن يفتــح حســاب واحــد أو أكثــر، وفقًــا لشــروط وأحــكام 
فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة وأي شــروط إضافيــة ســارية. يجــوز للبنــك 
أن يطلــب مــن العميــل فتــح حســاب معيــن مــن أجــل توفيــر خدمــة معينــة. 
مــع مراعــاة حــق البنــك فــي دمــج الحســابات وتوحيدهــا، قــد يخضــع كل 
حســاب لمتطلبــات وشــروط أهليــة مختلفــة.  نتيجــة لذلــك، يجــوز إلــزام 
العميــل باســتيفاء التزامــات معينــة )مثــل متطلبــات الحــد الأدنــى للرصيــد 
أو طلبــات دفــع الهامــش(  علــى حســاب واحــد علــى الرغــم مــن توفــر رصيــد 

دائــن فــي حســاب آخــر. 

12.  يجــوز للبنــك معاملــة جميــع الحســابات التــي يحتفــظ بهــا العميــل، 
ســواء بعملــة واحــدة أو بعمــلات مختلفــة أو ســواء كانــت مــن نفــس النــوع 
أو مــن نــوع مختلــف، كعناصــر لحســاب واحــد وغيــر قابــل للتجزئــة. بالإضافــة 
ــا  إلــى أي حــق عــام ومحــدّد مماثــل للحقــوق التــي يتمتــع بهــا البنــك وفقً

للقانــون النافــذ أو العــرف / الممارســة، يحــق للبنــك، فــي أي وقــت:

 أ.  دمــج أو توحيــد جميــع أو بعــض حســابات العميــل المفتوحــة لــدى البنــك 
أو أي مــن فروعــه أو الشــركات التابعــة لــه، داخــل أو خــارج دولــة الإمــارات، 

باســم العميــل وبــأي عملــة مقــوم بهــا ذلــك الحســاب؛ و  

ب.  مقاصــة أي أرصــدة دائنــة فــي حســاب، أو أي مبلــغ آخــر مســتحق لصالح 
ــه، داخــل أو  العميــل علــى البنــك أو أيً مــن فروعــه أو الشــركات التابعــة ل
خــارج دولــة الإمــارات، مقابــل و/أو تحويــل أي مبلــغ أو مبالــغ مســتحقة 
لتســوية رصيــد أي حســاب أو أكثــر أو أي التزامــات يتحملهــا البنــك لصالــح 
العميــل، أو فيمــا يتعلــق بالتزامــات العميــل، أو فيمــا يتعلــق بالتزامــات 
العميــل أو العمــلاء المشــتركين تجــاه البنــك أو لأي ســبب آخــر، ســواء كانــت 
تلــك الالتزامــات فعليــة أو مســتقبلية، أساســية أو علــى ســبيل الضمان أو 
مشــتركة، بعملــة محليــة، فرديــة أو مشــتركة، بالعملــة المحليــة أو بالعملــة 
الأجنبيــة إذا كانــت الالتزامــات بعمــلات مختلفــة، يجــوز للبنــك تحويل أي من 
الالتزامــات المصرفيــة، وفقًــا لســعر الصــرف المعتمــد الســائد فــي ســياق 

العمــل المعتــاد ، لغــرض تنفيــذ المقاصــة.

  

13.  عــلاوة علــى ذلــك، يتــم الاحتفــاظ بجميــع ودائــع العميــل النقديــة أو 
الأوراق التجاريــة أو المســتندات الماليــة أو المعــادن النفيســة أو ســائر 
الممتلــكات أو المســتندات مهمــا كانــت طبيعتهــا، والتــي يحتفــظ بهــا 
البنــك باســم العميــل فــي أي مــن فروعــه، أو التــي تدخــل فــي حيــازة 
البنــك، وذلــك علــى ســبيل الضمــان مقابــل التزامــات العميــل، ســواء كانت 
ناشــئة عــن شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة، أو أي شــروط 
إضافيــة أو أي خدمــة أخــرى أو تســهيلات ماليــة متاحــة للعميــل. ويوافــق 
العميــل علــى الاحتفــاظ بهــذه الممتلــكات والمســتندات فــي عهــدة البنــك 
ــب  ــام مــن جان ــاء الت ــى الوف ــل حت ــات العمي ــى ســبيل الضمــان لالتزام عل
العميــل لتلــك الالتزامــات أو مــا لــم يوافــق البنــك علــى خــلاف ذلــك. 
يوافــق العميــل علــى اتخــاذ أي إجــراء )بمــا فــي ذلــك توقيــع أي مســتندات 
إضافيــة( علــى النحــو الــذي قــد يحــدده البنــك لإتمــام حــق الضمــان المقــرر 
إنشــائه أعــلاه أو بخــلاف ذلــك لتســهيل تحقيــق أو تصفيــة الأصــول التــي 
تكــون )أو مــن المفتــرض أن تكــون( محــل حــق الضمــان. كمــا يقــر العميــل 
ويوافــق علــى أنــه يجــوز للبنــك، إذا استحســن ذلــك، تســجيل تفاصيــل أي 
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intended to be) the subject of a security interest. The Customer further 
acknowledges and agrees that NBB may, if it considers it desirable to 
do so, register the particulars of any arrangement entered into with 
the Customer on the Emirates Integrated Registries Company. The 
Customer waives any objection to such registration. The Customer 
shall not, without NBB’s prior written approval, assign, mortgage, 
pledge or otherwise create any security interest or other proprietary 
right in favour of any third party over any amounts deposited in an 
account, any rights under these Terms and Conditions for Account 
Opening & Operation or any Additional Terms or other assets of the 
Customer in the possession of NBB.

14.  Cash deposit or withdrawal from a foreign currency account in 
the same currency will carry a handling charge as per NBB’s prevailing 
tariff of charges as set out in the Schedule of Charges.

 
15.  The Customer agrees to abide by the procedures imposed by 
NBB aimed at ensuring the information provided meets the legal and 
regulatory requirements under applicable law. The Customer also 
agrees to notify NBB immediately in writing of any change or update 
to the information provided by the Customer at the time of opening 
an account or any other customer identification or due diligence 
documentation previously delivered to NBB, including (without 
limitation) any changes to the Customer’s name, identification 
documents, address, telephone numbers, constitutional documents, 
shareholding structure, beneficial ownership and the powers of any 
authorised signatories. The Customer must provide NBB with any 
additional forms, documents and other evidence relating to such 
changes as NBB may request, in form and substance satisfactory to 
NBB. Any changes shall only be effective when actually received and 
accepted by NBB.  The Customer must promptly inform NBB if:

a.  the Customer becomes unemployed or loses the primary source of 
the Customer’s income; and

b.  the Customer has lost or will shortly lose residency status in the 
UAE. 

16.  It is the Customer’s responsibility to notify NBB if the Customer 
does not receive an account statement or e-statement for the 
relevant period or is otherwise unable to access an account statement 
within thirty (30) days of the date on which the account statement 
should have been received or made available to the Customer. NBB 
shall not be liable for the Customer’s non-receipt or late receipt of 
account statements. It is the Customer’s responsibility to review each 
account statement (and acknowledge receipt where required by NBB 
to do so) and notify NBB of any discrepancy within thirty (30) days of 
receiving it, failing which the account statement shall be deemed to 
be correct (subject to NBB’s right to rectify any error) and accepted by 
the Customer. The Customer may not thereafter raise any objections 
to the account statement and the account statements maintained by 
NBB as to the status of the Customer’s accounts shall be conclusive 
and binding on the Customer.

ترتيــب يتــم إبرامــه مــع العميــل لــدى شــركة الإمــارات للســجلات المتكاملــة. 
ويتنــازل العميــل عــن أي اعتــراض علــى ذلــك التســجيل. ولا يجــوز للعميــل، 
دون الحصــول علــى موافقــة كتابيــة مســبقة مــن البنــك، أن يحيــل أو يرهــن 
عقاريًــا أو حيازيًــا أو ينشــئ أي حــق ضمــان أو أي حــق ملكيــة آخــر لصالــح أي 
ــة فــي حســاب، أو أي حقــوق بموجــب  ــغ مودع ــى أي مبال ــث عل طــرف ثال
شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة أو أي شــروط إضافيــة أو 

أصــول أخــرى للعميــل تكــون فــي عهــدة البنــك.

14.  ســيتم تقاضــي رســوم معالجــة علــى كل عمليــة إيــداع أو ســحب نقدي 
مــن حســاب بعملــة أجنبيــة عــن العملــة نفســها وفقًــا لتعرفــة الرســوم 

الســائدة لــدى البنــك علــى النحــو المبيــن فــي جــدول الرســوم.

15.  يوافــق العميــل علــى الالتــزام بالإجــراءات التــي يفرضهــا البنك بهدف 
ضمــان أن تفــي المعلومــات المقدمــة بالمتطلبــات القانونيــة والتنظيميــة 
ــى  ــك عل ــى إخطــار البن ــل عل ــا يوافــق العمي ــذ. كم ــون الناف ــب القان بموج
الفــور كتابيًــا بــأي تغييــر أو تحديــث للمعلومــات المقدمــة مــن العميــل فــي 
وقــت فتــح الحســاب أو أي مســتندات أخــرى لتحديــد هويــة العميــل أو 
العنايــة الواجبــة التــي ســبق وأن تــم تســليمها إلــى البنــك، بمــا فــي ذلــك 
)علــى ســبيل المثــال لا الحصــر( أي تغييــرات علــى اســم العميــل، ووثائــق 
الهويــة، والعنــوان، وأرقــام الهواتــف، والمســتندات التأسيســية، وهيــكل 
بالتوقيــع.  مفــوض  أي  المســتفيد، وصلاحيــات  والمالــك  المســاهمة، 
ــة أخــرى  ــة نمــاذج ومســتندات وأدل ــك بأي ــد البن ــل تزوي ويجــب علــى العمي
تتعلــق بالتغييــرات التــي قــد يطلبهــا البنــك، بالشــكل والمضمــون اللذيــن 
يرضيــان البنــك. لــن يعتــد بــأي تغييــرات إلا إذا تــم اســتلامها وقبولها فعليًا 

مــن قبــل البنــك.  يجــب علــى العميــل إبــلاغ البنــك علــى الفــور إذا:

ــل عاطــلًا عــن العمــل أو فقــد المصــدر الأساســي لدخــل  ــح العمي أ.  أصب
ــل؛ و العمي

ب.  فقد العميل أو سيفقد قريبًا وضع إقامته في دولة الإمارات. 

16.  يتحمل العميل مســؤولية إخطار البنك إذا لم يســتلم العميل كشــف 
حســاب أو كشــف حســاب إلكترونــي عــن الفتــرة ذات الصلــة أو إذا تعــذر 
عليــه الوصــول إلــى كشــف الحســاب خــلال ثلاثيــن )30( يومًــا مــن التاريــخ 
المفتــرض أن يكــون قــد جــرى فيــه اســتلام كشــف الحســاب مــن قبــل 
العميــل أو إتاحتــه إليــه. لــن يكــون البنك مســؤولًا عن عدم اســتلام العميل 
لكشــوف الحســاب أو تأخــره فــي اســتلامها.  يتحمــل العميــل مســؤولية 
مراجعــة كل كشــف حســاب )والإقــرار باســتلامه عنــد طلــب البنــك( وإخطــار 
البنــك بــأي تعــارض خــلال ثلاثيــن )30( يومًــا مــن اســتلامه، وبخــلاف ذلــك 
يعتبــر كشــف الحســاب صحيحًــا )مــع مراعــاة حــق البنــك فــي تصحيــح أي 
خطــأ( ومقبــولًا مــن قبــل العميــل. لا يجــوز للعميــل بعــد ذلــك تقديــم أي 
اعتراضــات علــى كشــف الحســاب وســتكون كشــوف الحســاب التــي يحتفظ 
بهــا البنــك فيمــا يتعلــق بحالــة حســابات العميــل نهائيــة وملزمــة للعميــل.
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17.  Any account or service offered by NBB under these Terms and 
Conditions for Account Opening & Operation is offered at NBB’s 
sole and absolute discretion and may be closed or discontinued, 
in whole or in part, temporarily or permanently at any time, for any 
reason. NBB shall give the Customer reasonable notice of any such 
closure, suspension or termination. Where permitted by applicable 
law, NBB shall endeavor to provide its reasons for any such closure or 
discontinuation.

18.  Provided that there are no outstanding liabilities due to NBB, 
the Customer may close any account or request the termination of 
any service offered under these Terms and Conditions for Account 
Opening & Operation at any time by giving NBB prior notice. The 
precise notice period will differ depending on the account being 
closed or the service being terminated. Unless expressly agreed to 
the contrary, the Customer must provide NBB with at least seven (7) 
Business Days’ prior notice in the case of closure of an account or, 
thirty (30) days prior notice in the case of a termination of a service.

19.  Upon termination of a service, NBB has the right to:

a.  require the immediate settlement of all or any part of the 
Customer’s liabilities that remain outstanding; 

 
b.  immediately enforce any collateral or security provided to NBB and 
exercise any of its rights in respect of such collateral or security; and/
or

c.  retain any assets of the Customer in NBB’s possession until NBB is 
satisfied that all of the Customer’s liabilities due to NBB are (or will be) 
irrevocably and unconditionally discharged,

in each case, without further notice to the Customer or resorting to 
any further formal action, whether legal or otherwise.

20.  Upon termination of a service, the Customer must:

a.  cancel all payments into and out of any closed accounts; and

 
b.  return any unused cheques and destroy any debit card relating to 
any closed accounts. 

 
21.  Termination of any service shall be without prejudice to any of 
NBB’s accrued rights prior to the date of termination.

17.  يتــم تقديــم أي حســاب أو خدمــة يقدمهــا البنــك بموجــب شــروط 
وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة وفقًــا لتقديــر البنــك المنفــرد 
والمطلــق ويجــوز إغلاقــه أو إيقافــه، كليًــا أو جزئيًــا، مؤقتًــا أو دائمًــا فــي أي 
وقــت ولأي ســبب. يقــدم البنــك إلــى العميــل إخطــارًا معقــولًا بــأي إغــلاق 
أو تعليــق أو إنهــاء مــن هــذا القبيــل. بالقــدر الجائــز بموجــب القانــون النافــذ، 
يســعى البنــك إلــى تقديــم أســبابه لأي إغــلاق أو إيقــاف مــن هــذا القبيــل.

18.  شــريطة عــدم وجــود التزامــات مســتحقة لصالــح البنــك، يجــوز للعميــل 
إغــلاق أي حســاب أو طلــب إنهــاء أي خدمــة مقدمــة بموجــب شــروط وأحــكام 
فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة فــي أي وقــت عــن طريــق تقديــم إشــعار 
اعتمــادًا علــى  الدقيقــة  البنــك. ســتختلف فتــرة الإشــعار  إلــى  مســبق 
الحســاب محــل الإغــلاق أو الخدمــة موضــوع الإنهــاء. مــا لــم يتــم الاتفــاق 
صراحــة علــى خــلاف ذلــك، يجــب علــى العميــل تزويــد البنــك بإخطار مســبق 
مدتــه ســبعة )7( أيــام عمــل علــى الأقــل فــي حالــة إغــلاق الحســاب أو، قبل 

ثلاثيــن )30( يومًــا مــن الإشــعار فــي حالــة إنهــاء الخدمــات.

19.  عند إنهاء الخدمة، يحق للبنك: 

أ.  طلــب التســوية الفوريــة لجميــع أو بعــض التزامــات العميــل التــي تظــل 
مترصــدة دون ســداد؛ 

 ب.  التنفيــذ الفــوري علــى أي ضمانــات أو كفــالات مقدمــة إلــى البنــك 
وممارســة أي مــن حقوقــه فيمــا يتعلــق بهــذه الضمانــات أو الكفــالات؛ و/أو

ــى  ــك إل ــل تكــون فــي عهــدة البن ــأي أصــول خاصــة بالعمي  ج.  الاحتفــاظ ب
ــع التزامــات العميــل المســتحقة  ــه تــم اســتيفاء جمي أن يطمئــن البنــك بأن
لصالــح لبنــك )أو ســيتم إبــراء الذمــة منهــا( علــى نحــو لا رجعــة فيــه ودون 

ــد أو شــرط، قي

فــي كل حالــة، دون إشــعار آخــر إلــى العميــل أو اللجــوء إلى أي إجراء رســمي 
آخــر، ســواء كان قانونيًــا أو غيــر ذلك.

20.  عند إنهاء الخدمة، يجب على العميل: 

أ.  إلغاء جميع المدفوعات داخل وخارج أي حسابات مغلقة؛ و

 ب.  إعــادة أي شــيكات غيــر مســتخدمة وإتــلاف أي بطاقــة خصــم تتعلــق بــأي 
حســابات مغلقة. 

ــأي مــن الحقــوق المســتحقة  21.  يكــون إنهــاء أي خدمــة دون المســاس ب
لصالــح البنــك قبــل تاريــخ الإنهــاء.
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22.  Any provisions relating to or containing disclaimers, limitations 
on liability, indemnities, disclosure of information, rights of retention 
and security over any assets, set-off and tax shall survive the 
termination of these Terms and Conditions for Account Opening & 
Operation.

23.  The account shall be operated and managed by the Customer. 
The Customer may appoint a delegate, a representative, or a deputy 
of a representative to operate and manage the account in accordance 
with the terms, conditions, procedures and forms determined by NBB 
from time to time for each account. NBB must be notified by the 
Customer if there is any change to or termination of the appointment 
of the delegate, representative or deputy of a representative. Such 
appointment, delegation or termination shall not take effect unless 
NBB receives the relevant forms and documents. 

24.  The Customer shall keep their personal identification number or 
similar security data in relation to the account secure and take steps 
against unauthorised disclosure or use of such information. The 
Customer shall indemnify NBB for any loss or damage caused by such 
disclosure or unauthorised use of such information. 

 
25.  NBB may require the Customer to maintain a minimum 
balance in any account as may be determined by NBB and notified 
to the Customer from time to time. The amount of, and method of 
calculation of, such minimum balance shall be determined by NBB 
and may vary depending on the type of account. NBB may impose a 
fee or otherwise decline to process any instruction if the Customer 
does not meet such minimum balance requirement. NBB reserves the 
right and the Customer authorises NBB, to debit any account (and in 
case of insufficient balance, to overdraw the account) in case NBB 
credits any funds to an account of the Customer due to computer 
system error, technical error or malfunction, human error, clearing 
system error, fraud by the Customer or a third party or any other 
reason, in each case without any liability. 

26.  The Customer agrees to pay all applicable fees, costs, charges 
and expenses of NBB in connection with the provision of a service. 
Details of such fees, costs, charges and expenses are set out in 
NBB’s Schedule of Charges. The Customer is bound to pay interest 
and commission at NBB’s prevailing rates at the relevant time. If 
any amount is due to NBB but is not paid when due, a default rate of 
interest may also be chargeable. Default interest is due and payable 
by the Customer within the date specified in the notification issued 
by NBB to the Customer. NBB may amend any interest rate or rate of 
commissions at any time. When due, the Customer authorises NBB to 
debit any account of the Customer with the amount of any applicable 
fees, costs, charges, expenses, interest or commission set out in the 
NBB’s Schedule of Charges or otherwise specified in any applicable 
Additional Terms. All amounts paid to NBB are non-refundable and 
may not be applied as credit against any other amount due to NBB.

 

22.  يســتمر العمــل بــأي أحــكام تتعلــق أو تتضمــن إخــلاء المســؤولية، 
وتحديــد المســؤولية، والتعويضــات، والإفصــاح عــن المعلومــات، وحقــوق 
الاحتفــاظ والضمــان علــى أي أصــول، والمقاصــة والضرائــب حتــى بعــد 

إنهــاء شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة.

23.  يجــب تشــغيل الحســاب وإدارتــه بمعرفــة العميــل. ويجــوز للعميــل 
تعييــن مفــوض أو ممثــل أو نائــب لممثله من أجل تشــغيل وإدارة الحســاب 
وفقًــا للشــروط والأحــكام والإجــراءات والنمــاذج التــي يحددهــا البنــك مــن 
وقــت لآخــر لــكل حســاب. يجــب علــى العميــل إخطــار البنــك إذا كان هنــاك 
أي تغييــر أو إنهــاء لتعييــن المفــوض أو الممثــل أو نائــب الممثــل. لا 
يســري ذلــك التعييــن أو التفويــض أو الإنهــاء إلا إذا تلقــى البنــك النمــاذج 

ــة.  والمســتندات ذات الصل

24.  يحافــظ العميــل علــى أمــن رقــم التعريــف الشــخصي الخــاص بــه أو 
بيانــات الأمــن المماثلــة فيمــا يتعلــق بالحســاب ويتخــذ الخطــوات اللازمــة 
للحمايــة مــن الإفصــاح أو الاســتخدام غيــر المصــرح بــه لتلــك المعلومــات. 
ويجــب علــى العميــل تعويــض البنــك عــن أي خســارة أو ضــرر ناتــج عــن 

ــه لتلــك المعلومــات.  ــر المصــرح ب الإفصــاح أو الاســتخدام غي

25.  يجــوز للبنــك مطالبــة العميــل بالحفــاظ علــى حــد أدنــى للرصيــد فــي 
أي حســاب وفقًــا لمــا قــد يحــدده البنــك ويخطــر بــه العميــل مــن وقــت لآخــر. 
يتــم تحديــد مبلــغ وطريقــة احتســاب الحــد الأدنــى للرصيــد مــن قبــل البنــك 
وقــد يختلــف اعتمــادًا علــى نــوع الحســاب. يجــوز للبنــك أن يفــرض رســومًا 
أو أن يرفــض معالجــة أي تعليمــات إذا كان العميــل لا يفــي بمتطلبــات 
الحــد الأدنــى للرصيــد. يحتفــظ البنــك بالحــق ويفــوض العميــل البنــك، بــأن 
يخصــم مــن أي حســاب )وفــي حالــة عــدم كفايــة الرصيــد، أن يســحب مــن 
الحســاب علــى المكشــوف( فــي حالــة قيــام البنــك بإيــداع أي أمــوال فــي 
حســاب العميــل بســبب خطــأ فــي النظــام الحاســوبي أو خطــأ فنــي أو 
عطــل أو خطــأ بشــري أو خطــأ فــي نظــام المقاصــة أو احتيــال مــن قبــل 
العميــل أو طــرف ثالــث أو لأي ســبب آخــر، فــي كل حالة دون أي مســؤولية.

26.  يوافــق العميــل علــى أن يدفــع جميــع الرســوم والتكاليــف والأتعــاب 
والمصروفــات المنطبقــة لــدى البنــك فيمــا يتعلــق بتقديــم الخدمــة. تــرد 
ــف والأتعــاب والمصروفــات فــي جــدول  ــك الرســوم والتكالي ــل تل تفاصي
والعمولــة  الفائــدة  بدفــع  العميــل  ويلتــزم  بالبنــك.  الخــاص  الرســوم 
بالأســعار الســائدة لــدى البنــك فــي الوقــت المناســب. إذا كان أي مبلــغ 
مســتحقًا لصالــح البنــك ولكــن لــم يتــم دفعــه عنــد اســتحقاقه، يجــوز أيضًــا 
فــرض فائــدة تأخيريــة. وتكــون الفائــدة التأخيريــة مســتحقة وواجبــة الســداد 
علــى العميــل خــلال التاريــخ المحــدد فــي الإخطــار الصــادر مــن البنــك إلــى 
العميــل. ويجــوز للبنــك تعديــل أي ســعر فائــدة أو معــدل العمولــة فــي أي 
وقــت. عنــد الاســتحقاق، يفــوض العميــل البنــك بــأن يخصم من أي حســاب 
للعميــل مبلــغ أي رســوم أو تكاليــف أو أتعــاب أو مصروفــات أو فائــدة أو 
عمولــة واردة فــي جــدول الرســوم الخــاص بالبنــك أو محــددة بــأي طريقــة 
أخــرى فــي أي شــروط إضافيــة ســارية. تكــون جميــع المبالــغ المدفوعــة إلــى 
البنــك غيــر مســتردة ولا يجــوز اســتخدامها كرصيــد دائــن مقابــل أي مبلــغ آخر 

مســتحق للبنــك.
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27.

a) Interest paid on Savings account will be calculated on the daily 
balance and credited to the account semiannually, provided the 
balance has not fallen below AED1,000 on any day during the month, 
in which case no interest will be paid for that particular month.

b) Subject to any minimum balance requirements, the amount of 
interest on the Call account will be computed on the daily balance in 
the manner specified in the Additional Terms and credited monthly. 
To withdraw funds from the Call account, the Customer should 
give seven (7) days prior written notice, failing which the Customer 
acknowledges that NBB will withhold interest on the withdrawn funds 
for the above notice period.

c) No interest is payable on current account. The issuance of cheque 
book will be charged as per NBB’s prevailing tariff of charges as 
per the Schedule of Charges. If cheque(s) issued on the Customer’s 
Current account bounce (returned unpaid due to insufficient funds), 
NBB may close the Customer’s Accounts in accordance with clauses 
18 to 23 (inclusive) of these Terms and Conditions for Account 
Opening & Operation and report to relevant authorities including Al 
Etihad Credit Bureau.

d) The term deposit in a term deposit account shall bear interest at 
the rate and be calculated in the manner specified in the applicable 
Additional Terms. The interest on time deposit is payable only 
on maturity of the time deposit. Withdrawals of all or any part of a 
term deposit prior to the agreed maturity date are subject to such 
conditions as determined by NBB. The Customer acknowledges and 
accepts that any early withdrawal of a term deposit may result in the 
application of lower interest rates and premature withdrawal fees or 
penalties.

28.  NBB shall provide a monthly account statement to the Customer 
for each account held with NBB free of charge. The Customer may 
also request additional copies of a statement from any NBB branch. 
Additional statements can be obtained by paying a fee as specified in 
NBB’s Schedule of Charges.

29.  NBB’s books, records, statements and e-statements extracted 
from them are conclusive and definitive evidence in proving all the 
obligations and amounts owed by the Customer towards NBB and/or 
the amounts owed by NBB to the Customer.

30.  Deposits held with NBB are protected by the Regulations issued 
by the CBUAE.

  .27

أ( ســيتم احتســاب الفائــدة المدفوعــة علــى حســاب الادخــار علــى الرصيــد 
اليومــي وســيتم قيدهــا فــي الحســاب بشــكل نصــف ســنوي، بشــرط ألا 
يقــل الرصيــد عــن 1,000 درهــم إماراتــي فــي أي يــوم مــن أيــام الشــهر، 

وفــي هــذه الحالــة لــن يتــم دفــع أي فائــدة عــن ذلــك الشــهر المحــدد.

ب( مــع مراعــاة أي متطلبــات للحــد الأدنــى للرصيــد، ســيتم احتســاب مبلــغ 
الفائــدة علــى الحســاب تحــت الطلــب علــى الرصيــد اليومــي بالطريقــة 
المحــددة فــي الشــروط الإضافيــة وتقيــد شــهريًا. لســحب الأمــوال مــن 
الحســاب تحــت الطلــب، يجــب علــى العميــل تقديــم إشــعار كتابــي مســبق 
مدتــه ســبعة )7( أيــام، وبخــلاف ذلــك يقــر العميــل بــأن البنــك ســوف يحتجز 
الفائــدة علــى الأمــوال المســحوبة خــلال فتــرة الإشــعار المذكــورة أعــلاه.

ج( لا توجــد فائــدة مســتحقة الدفــع علــى الحســاب الجــاري. ســيتم احتســاب 
رســوم إصــدار دفتــر الشــيكات وفقًــا لتعرفــة الرســوم الســائدة لــدى البنــك 
وفقًــا لجــدول الرســوم. وفــي حالــة ارتجــاع الشــيك )الشــيكات( الصــادر عــن 
الحســاب الجــاري للعميــل )ارتجاعــه دون ســداد بســبب عــدم كفايــة الرصيــد(، 
يجــوز للبنــك إغــلاق حســابات العميــل وفقًــا للبنود مــن 18 إلى 23 )شــاملةً 
هذيــن البنديــن( مــن شــروط وأحــكام فتح وتشــغيل الحســاب الماثلــة وإبلاغ 

الجهــات المختصــة بمــا فــي ذلــك شــركة الاتحــاد للمعلومــات الائتمانيــة.

بالســعر  فائــدة  الوديعــة لأجــل  فــي حســاب  الوديعــة لأجــل  تحمــل  د( 
وتحســب بالطريقــة المحــددة فــي الشــروط الإضافيــة الســارية. لــن تكــون 
الفائــدة علــى الوديعــة لأجــل مســتحقة الدفــع إلا عنــد اســتحقاق الوديعــة 
لأجــل. تخضــع عمليــات ســحب كل أو أي جــزء مــن الوديعــة لأجــل قبــل تاريــخ 
الاســتحقاق المتفــق عليــه للشــروط التــي يحددهــا البنــك. يقــر العميــل 
ويوافــق علــى أن أي ســحب مبكــر للوديعــة لأجــل قــد يــؤدي إلــى تطبيــق 

ــر. ــدة منخفضــة ورســوم أو غرامــات الســحب المبك أســعار فائ

28.  يقــدم البنــك كشــف حســاب شــهري إلــى العميــل عــن كل حســاب 
يحتفــظ بــه لــدى البنــك مجانًــا. يجــوز للعميــل أيضًــا أن يطلــب نســخ إضافيــة 
مــن كشــف الحســاب مــن أي فــرع مــن فــروع البنــك. ويمكــن الحصــول علــى 
كشــوف حســاب إضافيــة عــن طريــق دفــع رســوم علــى النحــو المحــدد فــي 

جــدول الرســوم الخــاص بالبنــك.

الإلكترونيــة  والكشــوف  البنــك  وكشــوف  وســجلات  دفاتــر  تعــد    .29
المســتخرجة منهــا دليــلًا قاطعًــا ونهائيًــا فــي إثبــات جميــع الالتزامــات 
ــغ المســتحقة  ــك و/أو المبال ــاه البن ــل تج ــى العمي ــغ المســتحقة عل والمبال

علــى البنــك لصالــح العميــل.

30.  تعــد الودائــع المحتفــظ بهــا لــدى البنــك محميــة بموجــب الأنظمــة 
الصــادرة عــن المصــرف المركــزي الإماراتــي.
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31.  The Customer agrees that NBB has no obligation to process or 
act on an instruction or to accept a cheque or any similar payment 
instrument if, in its absolute opinion, acting on such instruments may 
result in a breach of any applicable law or any economic, financial or 
trade sanctions or embargo or NBB’s internal policies or procedures. 
NBB shall not be obliged to process any instruction until it has received 
all such information, as it requires from the Customer. The Customer 
further agrees that NBB may freeze any funds in any account, or 
take other necessary actions in accordance with applicable laws if 
NBB believes or has reason to believe that funds have been obtained 
through unlawful means or arising from unlawful transactions.

32.  The Customer acknowledges NBB’s legal duty to report to the 
competent authorities any money laundering transaction or any other 
suspicious transaction carried out on the account. The Customer shall 
not have the right to plead confidentiality against NBB, when NBB at 
its discretion reports or provides any information to the competent 
authorities in fulfilment of its obligations of the prohibition of 
combating Money Laundering Law or any other applicable law, 
regulation, court order or government decisions.

The Customer shall fully comply with the laws and regulations relating 
to combatting money laundering and counter-terrorist financing, and 
anti-corruption and bribery and shall not undertake any transactions 
or activities contrary to the laws of the UAE as enforced from time to 
time. 

33.   NBB shall have the right to reject or accept any deposit in the 
account for the reasons deemed appropriate by NBB. The Customer 
understands and agrees that, NBB may set a certain ceiling for the 
amounts deposited in the account, and NBB may also verify the 
sources of those amounts in accordance with applicable laws and 
regulations.

34.  The Customer undertakes to promptly provide any information 
or documents NBB may request for NBB to comply with CBUAE 
requirements including without limitation, information and / or 
documents that enable NBB to identify and determine the true 
nature of the Customer, the financial position of the Customer 
or the Customer’s delegate or representative, and the features 
and transactions that NBB may enter into with or on behalf of the 
Customer.

35.  Except in the case of the NBB’s fraud, gross negligence or wilful 
misconduct, the Customer shall indemnify NBB for any claims, 
demands, losses, damages, liabilities, actions, suits, proceedings, 
costs and expenses (including legal and any other professional 
advisers’ fees) and any other liability of whatever nature or description 
howsoever arising that NBB suffers as a result of any third party claims 
brought against it in connection with (i) NBB providing services to the 
Customer, or (ii) NBB acting on the Customer’s instructions.

31.  يوافــق العميــل علــى أن البنــك ليــس ملزمــاً بمعالجــة أو التصــرف 
بنــاءً علــى تعليمــات أو قبــول شــيك أو أي صــك دفــع مماثــل إذا كان مــن 
شــأن التصــرف، وفقــا لــرأي البنــك المطلــق، علــى هــذه الصكــوك أن يــؤدي 
إلــى مخالفــة أي قانــون نافــذ أو أي عقوبــات اقتصاديــة، أو حظــر مالــي 
ــك  ــون البن ــن يك ــك. ل ــة بالبن ــراءات الداخلي ــاري أو السياســات أو الإج أو تج
ملزمًــا بمعالجــة أي تعليمــات حتــى يســتلم جميــع هــذه المعلومــات، حســب 
متطلبــات العميــل. كمــا يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز للبنــك تجميــد 
أي أمــوال فــي أي حســاب، أو اتخــاذ الإجــراءات الضروريــة الأخــرى وفقًــا 
للقوانيــن النافــذة إذا كان البنــك يعتقــد أو لديــه ســبب للاعتقــاد بأنــه قــد 
تــم الحصــول علــى الأمــوال باســتخدام أســاليب غيــر قانونيــة أو ناشــئة عــن 

معامــلات غيــر قانونيــة.

32.  يقــر العميــل بــأن البنــك يتحمــل واجــب قانونــي بإبــلاغ الســلطات 
المختصــة عــن أي معاملــة غســيل أمــوال أو أي معاملة أخرى مشــبوهة يتم 
إجراؤهــا علــى الحســاب. ولا يحــق للعميــل الاحتجــاج بالســرية فــي مواجهــة 
البنــك، عندمــا يقــوم البنــك وفقًــا لتقديــره بإبــلاغ الســلطات المختصــة 
أو تقديــم أي معلومــات إليهــا وفــاءً بالتزاماتــه المتعلقــة بقانــون مكافحــة 
غســل الأمــوال أو أي قانــون أو نظــام آخــر نافــذ، أو أمــر قضائــي أو قــرارات 

حكوميــة.

يمتثــل العميــل امتثــالًا تامًــا للقوانيــن والأنظمــة المتعلقــة بمكافحة غســل 
الأمــوال ومكافحــة تمويــل الإرهــاب، ومكافحــة الفســاد والرشــوة، ولا يجوز 
لــه إجــراء أي معامــلات أو أنشــطة مخالفــة لقوانيــن دولــة الإمــارات النافــذة 

مــن وقــت لآخــر. 

33.   يحــق للبنــك رفــض أو قبــول أي إيــداع فــي الحســاب للأســباب التــي 
يراهــا البنــك مناســبة. ويــدرك العميــل ويوافــق علــى أنه يجــوز للبنك وضع 
ســقف معيــن للمبالــغ المودعــة فــي الحســاب، كمــا يجــوز للبنــك التحقــق 

مــن مصــادر تلــك المبالــغ وفقًــا للقوانيــن والأنظمــة النافــذة.

34.  يتعهــد العميــل بتقديــم أي معلومــات أو مســتندات علــى الفــور 
قــد يطلبهــا البنــك مــن أجــل امتثــال البنــك لمتطلبــات المصــرف المركــزي 
ــال لا الحصــر، المعلومــات و/ الإماراتــي بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المث

أو المســتندات التــي تمكــن البنــك مــن بيــان وتحديــد الطبيعــة الحقيقيــة 
والميــزات  ممثلــه،  أو  مفوضــه  أو  للعميــل  المالــي  والمركــز  للعميــل 

والمعامــلات التــي قــد يبرمهــا البنــك مــع العميــل أو نيابــة عنــه.

35.  إلا فــي حالــة الغــش أو الإهمــال الجســيم أو ســوء الســلوك المتعمــد 
مــن جانــب البنــك، يجــب علــى العميــل تعويــض البنــك عــن أي مطالبــات 
أو طلبــات أو خســائر أو أضــرار أو التزامــات أو قضايــا أو دعــاوى قضائيــة 
أو تكاليــف ومصروفــات )بمــا فــي ذلــك الأتعــاب القانونيــة وأي أتعــاب 
مستشــارين متخصصين آخرين( وأي مســؤولية أخرى مهما كانت طبيعتها 
أو وصفهــا وكيفمــا نشــأت والتــي يتحملهــا البنــك نتيجــة أي مطالبــات مــن 
طــرف ثالــث مرفوعــة ضــده فيمــا يتعلــق بقيــام )1( البنك بتقديــم الخدمات 

إلــى العميــل، أو )2( تصــرف البنــك بنــاء علــى تعليمــات العميــل.
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36.  NBB shall not be liable for any claims, demands, losses, damages, 
liabilities, actions, suits, proceedings, costs and expenses (including 
legal and any other professional advisers’ fees) and any other liability 
of whatever nature or description howsoever arising out of or in 
connection with any event outside NBB’s control including (without 
limitation) a Government order, law, levy, tax, moratorium, embargo, 
exchange restriction, monetary reform, and frustration of contract, 
acts of God, war, riots, hostilities, terrorist activity, local or national 
emergency, fire, natural calamities, explosions, strikes, court orders, 
legal restraints, any change in any law, failure of equipment or 
software, technical, power, communication or network malfunction 
or breakdown. NBB shall only be liable to the Customer for direct loss 
which has been finally judicially determined to have been caused by 
NBB’s fraud, gross negligence or wilful misconduct. NBB is not liable 
for any indirect, incidental, or consequential loss or damage, including 
loss of profit, howsoever caused, whether foreseeable or not and 
regardless of whether NBB has received actual or constructive notice. 
NBB expressly excludes any liability for loss or damage which may be 
caused to the Customer (i) while NBB is acting in good faith and in 
compliance with these Terms and Conditions for Account Opening 
& Operation and any applicable laws, or (ii) due to the Customer not 
complying with these Terms and Conditions for Account Opening & 
Operation. Nothing in this Clause or these Terms and Conditions for 
Account Opening & Operation shall operate as a limit or exclusion of 
NBB’s liability in respect of a duty owed by NBB to the Customer under 
applicable law, other than as permitted by applicable law. 

 
37.  The Customer’s access to open banking services shall be governed 
by the following Additional Terms:

a.  “Account Information Services “means services allowing a 
Customer to consolidate information about different payment 
accounts to review its overall (aggregate) financial position.

 
b.  “Funds Transfer” means a movement of funds between accounts, 
to an account held by a third party with NBB, or to an account held 
with another bank either within UAE or outside UAE.

 
c.  “Payment initiation services “means services that assist the 
Customer to make a funds transfer out of the account.

 
38.  NBB is committed to providing a high level of protection 
regarding the processing of the Customer’s personal data in 
compliance with applicable data protection laws and regulations. The 
Customer irrevocably consents to NBB to receive host, store, process 
and transfer the information at any time to digitally authenticate 
the identity of the Customer for known your Customer (e-KYC). As 
per regulatory requirements, collected data is retained for five 5) 
years and may include personal and ID information, bank account 
information, employment details, residency information and contact 
information. 

36.  لــن يكــون البنــك مســؤولًا عــن أي مطالبــات أو طلبــات أو خســائر أو 
ــة أو تكاليــف ومصروفــات  ــا أو دعــاوى قضائي أضــرار أو التزامــات أو قضاي
ــن  ــة وأي أتعــاب مستشــارين متخصصي ــك الأتعــاب القانوني )بمــا فــي ذل
آخريــن( وأي مســؤولية أخــرى مهمــا كانــت طبيعتهــا أو وصفهــا وكيفمــا 
نشــأت فيمــا يتصــل أو يتعلــق بــأي حــدث خــارج عــن ســيطرة البنــك بمــا فــي 
ذلــك )علــى ســبيل المثــال لا الحصــر( أمــر حكومــي، أو قانــون، أو ضريبــة، 
أو جبايــة، أو أمــر بوقــف الســداد، أو حظــر، أو قيــود علــى الصــرف، أو 
إصــلاح نقــدي، وإبطــال العقــد، أو القضــاء والقــدر، أو الحــروب، أو أعمــال 
ــة الطــوارئ  ــة، أو النشــاط الإرهابــي، أو حال الشــغب، أو الأعمــال العدواني
المحليــة أو الوطنيــة، أو الحريــق، أو الكــوارث الطبيعيــة، أو الانفجــارات، أو 
الإضرابــات، أو الأوامــر القضائيــة، أو القيــود القانونيــة، أو أي تغييــر فــي 
ــي أو  ــل أو عطــل فن ــون، أو تعطــل المعــدات أو البرامــج، أو أي خل أي قان
كهربائــي أو أي عطــل فــي معــدات الاتصــالات أو الشــبكة. لــن يكــون البنك 
مســؤولًا تجــاه العميــل إلا عــن الخســارة المباشــرة التــي يصــدر بشــأنها 
حكــم قضائــي نهائــي يقــرر أن مــرد تلــك الخســارة هــو إلــى الغــش أو 
الإهمــال الجســيم أو ســوء الســلوك المتعمــد مــن جانــب البنــك. لا يتحمــل 
البنــك المســؤولية عــن أي خســارة أو ضــرر غيــر مباشــر أو عرضــي أو تبعــي، 
ــاً كان ســببها، ســواء كان متوقعــة أم لا  ــة، أي ــاح الفائت بمــا فــي ذلــك الأرب
وبغــض النظــر عمــا إذا كان البنــك قــد تلقــى إشــعارًا فعليًــا أو حكميًــا بذلــك. 
يســتبعد البنــك صراحــةً أي مســؤولية عــن الخســائر أو الأضــرار التــي قــد 
تلحــق بالعميــل )1( أثنــاء تصــرف البنــك بحســن نيــة ووفقًــا لشــروط وأحــكام 
فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة وأي قوانيــن نافــذة، أو )2( بســبب عــدم 
ــو  ــة. يخل ــح وتشــغيل الحســاب الماثل ــكام فت ــل لشــروط وأح ــال العمي امتث
هــذا البنــد أو شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة ممــا يحــد أو 
يســتبعد مســؤولية البنــك فيمــا يتعلــق بــأي واجــب يديــن بــه البنــك تجــاه 

العميــل بموجــب القانــون النافــذ، بخــلاف مــا يجيــزه القانــون النافــذ. 

37.  يخضــع وصــول العميــل إلــى الخدمــات المصرفيــة المفتوحة للشــروط 
الإضافيــة التالية:

تمكّــن  التــي  الخدمــات  بهــا  الحســاب” يقصــد  أ.  “خدمــات معلومــات 
العميــل مــن دمــج المعلومــات حــول حســابات الدفــع المختلفــة مــن أجــل 

مراجعــة وضعــه المالــي العــام )الإجمالــي(.

ب.  “تحويــل الأمــوال” يقصــد بــه حركــة الأمــوال بيــن الحســابات، إلــى 
حســاب يحتفــظ بــه طــرف خارجــي مــن الغيــر لــدى البنــك، أو إلــى حســاب 

ــة الإمــارات أو خارجهــا. ــدى بنــك آخــر ســواء داخــل دول ل

ج.  “خدمــات بــدء الدفــع” يقصــد بهــا الخدمــات التــي تســاعد العميــل علــى 
إجــراء تحويــل أمــوال مــن الحســاب.

38.  يلتــزم البنــك بتوفيــر مســتوى عــالٍ مــن الحمايــة فيمــا يتعلــق بمعالجــة 
البيانــات الشــخصية للعميــل بمــا يتوافــق مــع قوانيــن وأنظمــة حمايــة 
البيانــات النافــذة. يوافــق العميــل علــى نحــو لا رجعــة فيــه علــى قيــام 
البنــك باســتلام واســتضافة المعلومــات وتخزينهــا ومعالجتهــا ونقلهــا في 
أي وقــت للمصادقــة رقميــاً علــى هويــة العميــل مــن أجــل فحوصــات اعرف 
عميلــك الإلكترونيــة. وفقًــا للمتطلبــات التنظيميــة، يتم الاحتفــاظ بالبيانات 
التــي تــم جمعهــا لمــدة خمــس )5( ســنوات وقــد تتضمــن المعلومــات 
المصرفــي  الحســاب  ومعلومــات  الهويــة  ومعلومــات  الشــخصية 

ومعلومــات التوظيــف ومعلومــات الإقامــة ومعلومــات الاتصــال. 
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39.  The Customer irrevocably consents to NBB collecting, storing, 
using, disclosing or otherwise processing the Customer’s personal 
data including sensitive personal data for the following purposes:

a.  processing applications for services, including assessing the 
Customer’s suitability and performing necessary checks and risk 
assessments;

b.  providing services (including electronic banking services), such as 
effecting payments or transactions and completing instructions or 
requests;

c.  complying with applicable laws, regulations, policies, voluntary 
codes, judgements or court orders, as well as any request by any 
authority, regulator or enforcement agency or body in respect of any 
member of the NBB group;

 
d.  preventing, detecting, investigating and prosecuting crimes 
(including but not limited to money laundering, terrorism, fraud and 
other financial crimes) in any jurisdiction through identity verification, 
government sanctions screening and due diligence checks; 

 
e.  establishing, exercising or defending legal rights in connection 
with legal proceedings (including any prospective legal proceedings) 
and seeking professional or legal advice in relation to such legal 
proceedings;

 
f.  monitoring and improving NBB’s website and its content;

g.  establishing and managing banking relationships and accounts;

 
h.  conducting market research and surveys with the aim of improving 
the products and services offered by NBB; and

 
i.  remaining competitive as well as developing and improving NBB’S 
products and services.

 
40.  The Customer declares, warrants and undertakes that in 
relation to personal data it has the explicit consent of its delegate, 
representative or entity (if any) to disclose such data to NBB and for 
NBB to use such personal data as much as required to satisfy NBB’s 
internal controls and regulatory requirements.

39.  يوافــق العميــل علــى نحــو لا رجعــة فيــه علــى قيــام البنــك بجمــع أو 
تخزيــن أو اســتخدام أو الإفصــاح عــن أو معالجــة البيانات الشــخصية للعميل 

بمــا فــي ذلــك البيانــات الشــخصية الحساســة للأغــراض التاليــة: 

أ.  معالجــة طلبــات الخدمــات، بمــا فــي ذلــك تقييــم مــدى ملاءمــة العميــل 
وإجــراء الفحوصــات اللازمــة وتقييمــات المخاطــر؛

ــة(،  ــة الإلكتروني  ب.  تقديــم الخدمــات )بمــا فــي ذلــك الخدمــات المصرفي
مثــل تســديد الدفعــات أو تنفيــذ المعامــلات واســتكمال التعليمــات أو 

الطلبــات؛

 ج.  الامتثــال للقوانيــن أو الأنظمــة أو السياســات أو القوانيــن الطوعيــة 
أو الأحــكام أو أوامــر القضائيــة النافــذة، وكذلــك أي طلــب مــن أي ســلطة 
أو جهــة تنظيميــة أو وكالــة أو هيئــة تنفيذيــة فيمــا يتعلــق بــأي عضــو فــي 

مجموعــة البنــك؛

 د.  منــع الجرائــم وكشــفها والتحقيــق فيهــا ومقاضــاة مرتكبيهــا )بمــا فــي 
ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر غســل الأمــوال والإرهــاب والاحتيــال 
والجرائــم الماليــة الأخــرى( فــي أي ولايــة قضائيــة مــن خــلال التحقــق مــن 

ــة؛  ــات الحكوميــة وفحوصــات العنايــة الواجب الهويــة وفحــص العقوب

 هـــ.  إثبــات أو ممارســة أو الدفــاع عــن الحقــوق القانونيــة فيمــا يتعلــق 
محتملــة(  قانونيــة  إجــراءات  أي  ذلــك  فــي  )بمــا  القانونيــة  بالإجــراءات 
ــراءات  ــق بهــذه الإج ــة فيمــا يتعل ــة أو القانوني والتمــاس المشــورة المهني

القانونيــة؛

 و.  مراقبة وتحسين الموقع الإلكتروني للبنك ومحتوياته. 

ز.  إنشاء وإدارة العلاقات والحسابات المصرفية؛

بالمنتجــات  الارتقــاء  بهــدف  الســوق  واســتطلاعات  أبحــاث  إجــراء   ح.  
و البنــك؛  يقدمهــا  التــي  والخدمــات 

 ط.  المحافظــة علــى الميــزة التنافســية وكذلــك تطويــر وتحســين منتجــات 
وخدمــات البنــك.

40.  يقــر العميــل ويضمــن ويتعهــد فيمــا يتعلــق بالبيانــات الشــخصية بأنــه 
قــد حصــل علــى موافقــة صريحــة مــن مندوبيــه أو ممثلــه أو كيانــه )إن وجد( 
للإفصــاح عــن تلــك البيانــات إلــى البنــك وعلــى حــق البنــك فــي اســتخدام 
ــات الشــخصية بالقــدر المطلــوب مــن أجــل اســتيفاء الضوابــط  تلــك البيان

الداخليــة والمتطلبــات التنظيميــة للبنــك.
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41.  The Customer irrevocably consents, authorises and permits NBB 
to share, transmit or disclose the personal data to NBB’s associates, 
branches, assignees, agents, credits reference agencies or any 
other parties including third party service providers as part of any 
outsourcing arrangements entered into by NBB.

42.  The Customer consents and authorises NBB to conduct such 
criminal, employment and/or credit checks on the Customer, 
including but not limited to conducting checks and exchanging 
information about the Customer with the Etihad Credit Bureau, the 
Emirates Integrated Registries Company and CBUAE or similar bodies 
and authorities, as may be permitted by law as NBB may determine 
necessary at any time during the relationship with NBB. 

 
43.  The Customer irrevocably consents to NBB transferring and 
storing, including through third party outsourcing arrangements, 
the Customer’s personal data to a third country, region or territory 
outside the UAE if NBB is authorised to do so by CBUAE, to comply 
with any law, regulation or order applicable to NBB or for a legal 
purpose.

 
44.  The personal data processed by NBB may be used to provide 
the Customer with details about NBB products and services and also 
products and services from NBB’s partners and other relevant third 
parties which may include NBB’s assignees, agents, credit reference 
agencies or any parties including third party service providers to 
assist in providing personalised information to the Customer about 
products and services. 

 
45.  The Customer may choose to opt out of receiving marketing 
messages at any time by contacting NBB. Even if the Customer 
decides not to receive marketing messages, NBB may continue to 
contact the Customer, such as changes to the terms and conditions.

 
46.  The Customer has a number of rights in relation to the personal 
data that NBB holds about the Customer. These rights include, in 
certain circumstances:

a) The right to access personal data that NBB holds about the 
Customer;

b) The right to object to and to request that NBB restricts processing 
the personal data of the Customer;

c) The right to request that NBB rectifies the personal data of the 
Customer if it is inaccurate or incomplete; and 

ــك  ــه ويفــوض ويســمح للبن ــة في ــو لا رجع ــى نح ــل عل 41.  يوافــق العمي
بمشــاركة البيانــات الشــخصية أو أن ينقلهــا أو يفصــح عنهــا إلــى شــركاء 
البنــك أو فروعــه أو المحــال إليهــم منــه أو وكلائــه أو وكالات المعلومــات 
الائتمانيــة أو أي أطــراف أخــرى بمــن فيهــم موفــرو الخدمــات الخارجيــون 

ــل البنــك. ــم الدخــول فيهــا مــن قب ــد يت ــات تعهي كجــزء مــن أي ترتيب

42.  يوافــق العميــل ويفــوض البنــك لإجــراء مثــل هــذه التحقيقــات الجنائيــة 
و/أو العماليــة و/أو الائتمانيــة علــى العميــل، بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل 
المثــال لا الحصــر إجــراء الفحوصــات وتبــادل المعلومــات حــول العميــل 
مــع مكتــب الاتحــاد للمعلومــات الائتمانيــة وشــركة الإمــارات للســجلات 
الهيئــات  مــن  غيرهــم  أو  الإماراتــي  المركــزي  والمصــرف  المتكاملــة 
والســلطات المختصــة، وفقــا لمــا يجيــزه القانــون وحســبما قــد يــراه البنــك 

ــك.  ــاء العلاقــة مــع البن ــا فــي أي وقــت أثن ضروريً

43.  يوافــق العميــل علــى نحــو لا رجعــة فيــه علــى قيــام البنــك بتحويــل 
وتخزيــن البيانــات الشــخصية للعميــل، بمــا فــي ذلــك مــن خــلال ترتيبــات 
التعهيــد الخارجــي لطــرف مــن الغيــر، إلــى دولــة أو منطقــة أو إقليــم ثالــث 
خــارج دولــة الإمــارات إذا كان المصــرف المركــزي الإماراتــي مفوضًــا بذلــك 
مــن قبــل المصــرف المركــزي، مــن أجــل الامتثــال لأي قانــون أو نظــام أو 

أمــر يســري علــى البنــك أو لأي غــرض قانونــي.

44.  يمكــن اســتخدام البيانــات الشــخصية التــي يعالجهــا البنــك مــن أجــل 
تزويــد العميــل بتفاصيــل حــول منتجــات وخدمــات البنــك وأيضًــا المنتجــات 
مــن  الصلــة  ذات  والأطــراف  البنــك  شــركاء  مــن  المقدمــة  والخدمــات 
الغيــر والتــي قــد تشــمل المحــال إليهــم مــن البنــك أو الــوكلاء أو وكالات 
ــرو الخدمــات مــن  ــة أو أي أطــراف بمــن فيهــم موف ــات الائتماني المعلوم
الغيــر مــن أجــل المســاعدة فــي تقديــم معلومــات مخصصــة للعميــل حــول 

ــات.  ــات والخدم المنتج

45.  يجــوز للعميــل اختيــار عــدم اســتلام الرســائل التســويقية فــي أي وقت 
عــن طريــق الاتصــال بالبنــك. حتــى إذا قــرر العميــل عــدم تلقــي رســائل 
تســويقية، يجــوز للبنــك الاســتمرار فــي الاتصــال بــه، كمــا فــي حالــة 

ــى الشــروط والأحــكام. ــي تطــرأ عل ــرات الت التغيي

46.  يتمتــع العميــل بعــدد مــن الحقــوق فيمــا يتعلــق بالبيانــات الشــخصية 
التــي يحتفــظ بهــا البنــك عــن العميــل. تشــمل هــذه الحقــوق، فــي ظــروف 

: معينة

الحــق فــي الوصــول إلــى البيانــات الشــخصية التــي يحتفــظ بهــا البنــك  ) أ( 
عــن العميــل؛

البيانــات الشــخصية للعميــل  الحــق فــي الاعتــراض علــى معالجــة  ) ب( 
بــأن يقيــد البنــك تلــك المعالجــة؛ والمطالبــة 

ــل إذا  ــات الشــخصية للعمي ــح البيان ــك بتصحي ــة البن الحــق فــي مطالب ) ج( 
كانــت غيــر دقيقــة أو غيــر مكتملــة؛ و 
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d)  The right to request that NBB erases the personal data of the 
Customer.

47.  The Customer understands and acknowledges that requesting, 
accessing, processing and storing the Customer’s personal data 
by NBB is necessary for NBB to perform and maintain its banking 
products and services including enabling NBB to comply with its legal 
and regulatory obligations. 

48.  NBB shall securely process the Customer’s personal data for a 
legitimate purpose and shall retain it for no longer than is necessary 
or in accordance with applicable statutory limitation periods. At the 
expiry of such periods, the Customer’s personal data will be securely 
deleted, destroyed or archived.

49.  As a data subject, the Customer may have the right at any time 
to request from any member of the NBB group as far as permitted 
by applicable laws, regulations and/or banking industry guidelines, 
access to and rectification or deletion of the Customer’s personal 
data. On legitimate grounds, the Customer is also entitled to request 
a restriction of the processing of the Customer’s personal data or 
to object to such processing. The Customer also has the right to 
portability of personal data. 

50.  In certain circumstances, the Customer may have the right to 
withdraw its consent to the processing of its personal data by NBB. 
If the Customer withdraws consent to the processing of its personal 
data by NBB, NBB may continue to process personal data where 
required for its business operations. Any future withdrawal of consent 
will not affect the validity of any prior processing of personal data by 
NBB.

51.  The Customer is entitled to lodge a complaint with any competent 
data protection authority concerning the compliance of any member 
of the NBB group with applicable data protection laws. 

52.  For any requests relating to the processing of the Customer’s 
personal data, the Customer should contact:

Yousif Al Najmi
National Bank of Bahrain B.S.C.
Abu Dhabi, United Arab Emirates
Email: Yousif.alnajmi@nbbonline.com

53.  “Know your customer” checks

a) The Customer agrees to provide true, current and complete 
information about the Customer during the registration process and 
throughout the relationship with NBB.

) د(  الحق في مطالبة البنك بمسح البيانات الشخصية للعميل.

47.  يــدرك العميــل ويقــر بضــرورة قيــام البنــك بطلــب البيانــات الشــخصية 
للعميــل والوصــول إليهــا ومعالجتهــا وتخزينهــا مــن أجــل تمكيــن البنــك مــن 
ــن  ــك تمكي ــة والحفــاظ عليهــا بمــا فــي ذل ــه المصرفي ــه وخدمات أداء منتجات

البنــك مــن الوفــاء بالتزاماتــه القانونيــة والتنظيميــة. 

48.  يعالــج البنــك البيانــات الشــخصية للعميــل بشــكل آمــن لغرض مشــروع 
ويحتفــظ بهــا لمــدة لا تزيــد عــن القــدر الــلازم أو وفقًــا لفتــرات التقــادم 
القانونيــة النافــذة. وعنــد انتهــاء هــذه الفتــرات، ســيتم حــذف البيانــات 

ــا أو أرشــفتها بشــكل آمــن. ــل أو إتلافه الشــخصية للعمي

49.  يحــق للعميــل، بصفتــه صاحــب البيانــات، فــي أي وقــت أن يطلــب 
مــن أي عضــو فــي مجموعــة البنــك بالقــدر الــذي تجيــزه القوانيــن والأنظمــة 
المصرفــي،  القطــاع  المنطبقــة فــي  المبــادئ الإرشــادية  النافــذة و/أو 
الوصــول إلــى البيانــات الشــخصية للعميــل وتصحيحهــا أو حذفهــا. كمــا 
البيانــات  يحــق للعميــل، لأســباب مشــروعة، أن يطلــب تقييــد معالجــة 
الشــخصية للعميــل أو الاعتــراض علــى هــذه المعالجــة. كمــا يحــق للعميــل 

ــات الشــخصية.  نقــل البيان

50.  قــد يكــون للعميــل، فــي ظــروف معينــة، الحــق فــي ســحب موافقتــه 
علــى قيــام البنــك بمعالجــة بياناتــه الشــخصية. إذا ســحب العميــل موافقتــه 
علــى قيــام البنــك بمعالجــة بياناتــه الشــخصية، يجــوز للبنــك الاســتمرار في 
ــر  معالجــة البيانــات الشــخصية عنــد الاقتضــاء لعملياتــه التجاريــة. لــن يؤث
أي ســحب مســتقبلي للموافقــة علــى صحــة أي معالجــة ســابقة للبيانــات 

الشــخصية مــن قبــل البنــك.

51.  يحــق للعميــل التظلــم لــدى أي ســلطة مختصــة معنيــة بحمايــة البيانات 
فيمــا يتعلــق بامتثــال أي عضــو فــي مجموعــة البنــك لقوانيــن حمايــة 

ــات النافــذة.  البيان

52.  وبالنســبة لأي طلبــات تتعلــق بمعالجــة البيانــات الشــخصية للعميــل، 
ينبغــي للعميــل التواصــل مــع:

يوسف النجمي
بنك البحرين الوطني ش.م.ب.

أبوظبي، الامارات العربية المتحدة
Yousif.alnajmi@nbbonline.com :البريد الإلكتروني

53.  فحوصات “اعرف عميلك”

ــة  ــة ومكتمل ــم معلومــات صحيحــة وحديث ــل علــى تقدي يوافــق العمي ) أ( 
عــن العميــل أثنــاء عمليــة التســجيل وطــوال العلاقــة مــع البنــك.
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b) The Customer undertakes that, following a request by NBB, it 
shall promptly provide all documentation and other information 
that NBB reasonably requests in order to comply with its ongoing 
obligations under applicable “know your customer”, sanctions and 
anti-money laundering rules and regulations and as required by 
NBB’s internal policies and procedures. 

54.  VAT 

a) “VAT” means value added tax, or any equivalent tax chargeable 
in the UAE, or any equivalent tax or duty which may be imposed in 
substitution for it or in addition to it at the applicable from time to 
time.

 
b) The Customer is solely responsible for the Customer’s tax affairs. 
Unless expressly provided to the contrary, all amounts expressed 
to be payable by the Customer are exclusive of any applicable taxes 
(including but not limited to VAT (or any equivalent tax)). NBB is 
authorised to debit any account with, or otherwise withhold, the 
amount of any applicable taxes required to be charged or withheld by 
NBB. If any applicable taxes are paid by NBB on the Customer’s behalf, 
NBB shall be entitled to debit the Customer’s account for any such 
amount and/or the Customer shall promptly reimburse NBB for such 
payment.

 
c) NBB may be required by law or by agreement with applicable tax 
authorities, to report certain information about the Customer (or, in 
the case of legal persons, the Customer’s direct and indirect owners 
or the Customer’s trustees and beneficiaries) and the Customer’s 
relationship with NBB, including information about the Customer’s 
accounts and other services provided by NBB to the Customer:

 
d)  to the tax authorities in the country where NBB maintains accounts 
for the Customer, which may then pass that information to the tax 
authorities in another country where the Customer may be subject to 
tax; or

e)  directly to the tax authorities in the Customer’s country of 
nationality or residence or other countries where NBB reasonably 
determines or is required to presume the Customer is subject to tax.

f) The Customer agrees to provide NBB with any information 
(including declarations, certificates, documents, details of any special 
ruling or treatment applicable to the general nationality or category 
of person to which the Customer may belong) which NBB may request 
(or which may otherwise be required) in connection with any tax, tax 
status or other applicable reporting requirements. The Customer 
must ensure that, when providing such information to NBB, it is true 
and correct in every respect, not misleading in any way, and contains 
all material information relevant to the subject matter of the request. 
Should any information previously provided by the Customer become 
inaccurate or incomplete, the Customer must promptly notify NBB.

يتعهــد العميــل، عنــد طلــب البنــك، بــأن يقــدم علــى الفــور جميــع  ) ب( 
ــك بشــكل معقــول  ــا البن ــي يطلبه ــرى الت المســتندات والمعلومــات الأخ
ــه المســتمرة بموجــب قواعــد “اعــرف عميلــك”  مــن أجــل الوفــاء بالتزامات
وقوانيــن العقوبــات وقواعــد مكافحــة غســيل الأمــوال النافــذة، ووفقًــا 

لمقتضيــات السياســات والإجــراءات الداخليــة بالبنــك. 

54.  ضريبة القيمة المضافة 

“ضريبــة القيمــة المضافــة” يقصــد بهــا ضريبــة القيمــة المضافــة، أو  ) أ( 
أي ضريبــة تكــون فــي حكمهــا ويتــم تحصيلهــا فــي دولــة الإمــارات، أو أي 
ضريبــة أو جبايــة تكــون فــي حكمهــا حســبما يجــوز فرضهــا كبديــل عنهــا أو 

بالإضافــة إليهــا فــي أي وقــت ســاري مــن وقــت لآخــر.

يتحمل العميل المســؤولية المنفردة عن الشــؤون الضريبية للعميل.  ) ب( 
مــا لــم يُنــص صراحــة علــى خــلاف ذلــك، تكــون جميــع المبالــغ المعبــر عنهــا 
بأنهــا واجبــة الدفــع علــى العميــل غيــر شــاملة لأي ضرائــب ســارية )بمــا فــي 
ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر ضريبة القيمــة المضافــة )أو أي ضريبة 
فــي حكمهــا((. يحــق للبنــك أن يخصــم مــن أي حســاب، أو أن يســتقطع بــأي 
ــن فرضهــا أو اســتقطاعها  ــب منطبقــة يتعي ــغ أي ضرائ طريقــة أخــرى، مبل
بواســطة البنــك. إذا قــام البنــك بدفــع أي ضرائــب منطبقــة نيابــةً عــن 
العميــل، يحــق للبنــك أن يخصــم مــن حســاب العميــل أي مبلــغ مــن هــذا 
القبيــل و/أو يجــب علــى العميــل أن يســدد تلــك المبالــغ إلــى البنــك علــى 

الفــور.

الســلطات  مــع  بالاتفــاق  أو  القانــون  بموجــب  البنــك  يلتــزم  قــد  ) جـ( 
الضريبيــة المختصــة، بالإبــلاغ عــن معلومــات معينــة عــن العميــل )أو، فــي 
حالــة الأشــخاص الاعتبارييــن، المــلاك المباشــرين وغير المباشــرين للعميل 
أو الأمنــاء علــى العميــل والمســتفيدين منــه( وعلاقــة العميــل مــع البنــك، 
بمــا فــي ذلــك المعلومــات حــول حســابات العميــل والخدمــات الأخــرى التي 

يقدمهــا البنــك إلــى العميــل:

 )د(  إلــى الســلطات الضريبيــة فــي الدولــة التــي يحتفــظ فيهــا البنــك 
بحســابات للعميــل، والتــي قــد تنقــل هــذه المعلومــات بعــد ذلــك إلــى 
الســلطات الضريبيــة فــي بلــد آخــر قــد يخضــع فيــه العميــل للضرائــب؛ أو

 )هـــ(  مباشــرة إلــى الســلطات الضريبيــة فــي بلــد جنســية العميــل أو بلــد 
إقامتــه أو البلــدان الأخــرى التــي يقــرر البنــك فيها بشــكل معقــول أو يطلب 

منــه افتــراض أن العميــل يخضــع للضريبــة.

ــك  ــأي معلومــات )بمــا فــي ذل ــك ب ــد البن ــى تزوي ــل عل يوافــق العمي ) و( 
الإقــرارات والشــهادات والمســتندات وتفاصيــل أي حكــم أو معاملــة خاصــة 
ــة الشــخص التــي قــد ينتمــي إليهــا  تنطبــق علــى الجنســية العامــة أو فئ
العميــل( والتــي قــد يطلبهــا البنــك )أو التــي قــد تكــون مطلوبــة بخــلاف 
ذلــك( فيمــا يتعلــق بــأي ضريبــة أو وضــع ضريبــي أو ســائر متطلبــات 
الإبــلاغ النافــذة. يجــب علــى العميــل، عنــد تقديــم هــذه المعلومــات إلــى 
ــع النواحــي، وليســت  البنــك، التأكــد مــن أنهــا صحيحــة وصادقــة مــن جمي
مضللــة بــأي شــكل مــن الأشــكال، وتتضمــن جميــع المعلومــات الجوهريــة 
ذات الصلــة بموضــوع الطلــب. إذا أصبحــت أي معلومــات ســبق وأن قدمها 
ــك  ــل إخطــار البن ــى العمي ــة، يجــب عل ــر مكتمل ــة أو غي ــر صحيح ــل غي العمي

علــى الفــور بذلــك.
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55.   All amounts to be paid to NBB must be paid in the currency 
specified and without (and free and clear of any deduction for) 
withholding (including on account of any tax), set-off or counterclaim.

 
56.  If the Customer is required by law to deduct an amount on 
account of tax from any liabilities owed to NBB, the Customer must 
increase the amount payable to NBB so that, after any such deduction 
has been made, the amount received by NBB is equal to the amount 
that NBB would have received had no deduction been required.

57.  Unless otherwise agreed, any communication to be made or 
delivered in connection with any service shall be made in writing. 
NBB is entitled to deliver such communication in any format it deems 
appropriate (including in paper form or electronically). Without 
prejudice to the generality of the above, any communication may be 
delivered electronically (including through electronic mail or electronic 
banking services), unless NBB has prescribed a particular mode of 
delivery for a particular service, in which case, such communication 
shall not be validly sent or received unless the method of delivery 
prescribed by NBB has been followed. Any communication delivered 
in electronic form shall constitute delivery of such communication 
“in writing” or in “written” form for the purposes of these Terms 
and Conditions for Account Opening & Operation, any Additional 
Terms and any applicable laws and shall have the same legal effect 
as if such communication were delivered in paper form, signed by 
the Customer or NBB (as applicable). The Customer will not challenge 
the admissibility of any such communication on the grounds that it is 
made in electronic form.

58.  It is the Customer’s responsibility to check all communications 
sent by NBB and to keep such communication secure. NBB provides 
no assurance that electronic communication is secure or error free 
and the Customer acknowledges and agrees that any communication 
transmitted electronically can be intercepted, lost, delayed or be virus 
infected.  

59.  Any communication made by NBB shall be validly given:

 a.  if made or delivered electronically, when sent to the Customer’s 
electronic mail address, mobile telephone or facsimile number (in 
each case, as notified by the Customer from time to time to NBB) or 
made available through electronic banking services, in each case, in 
readable form; and 

 
b.  in all other cases, five (5) Business Days after being dispatched. 

 
60.  Any communication delivered by the Customer to NBB shall be 
validly given only when actually received by NBB, at the place and in 
the manner specified by NBB for such purpose.

55.   يجــب دفــع جميــع المبالــغ التــي يتعيــن دفعهــا إلــى البنــك بالعملــة 
المحــددة وبــدون اقتطــاع )بــدون أي خصــم( )بمــا فــي ذلــك على حســاب أي 

ضريبــة( أو مقاصــة أو مطالبــة متقابلــة.

56.  إذا كان العميــل ملزمًــا بموجــب القانــون بــأن يخصــم مبلغ على حســاب 
ــل  ــى العمي ــك، يجــب عل ــح البن ــة مــن أي التزامــات مســتحقة لصال الضريب
زيــادة المبلــغ المســتحق الدفــع إلــى البنــك بحيــث أنــه بعــد إجــراء أي خصــم 
مــن هــذا القبيــل، يكــون المبلــغ المســتلم مــن قبــل البنــك مســاويًا للمبلــغ 

الــذي كان حريًــا أن يســتلمه البنــك لــولا الحاجــة لإجــراء الخصــم.

57.  مــا لــم يتــم الاتفــاق علــى خــلاف ذلــك، يشــترط فــي أي اتصــال يتعيــن 
ــا. يحــق للبنــك  إجــراؤه أو تســليمه فيمــا يتصــل بــأي خدمــة أن يكــون كتابيً
ــا  ــراه مناســبًا )بمــا فــي ذلــك ورقيً ــأي شــكل ي تســليم هــذه الاتصــالات ب
أو إلكترونيًــا(. مــع عــدم الإخــلال بعموميــة مــا ســبق، يجــوز تســليم أي 
اتصــال إلكترونيًــا )بمــا فــي ذلــك مــن خــلال البريــد الإلكترونــي أو الخدمــات 
المصرفيــة الإلكترونيــة(، مــا لــم يكــن البنــك قــد حــدد طريقــة تســليم 
معينــة لخدمــة معينــة، وعندئــذٍ، لا يعتبــر ذلــك الاتصــال قــد تــم إرســاله أو 
اســتلامه بشــكل صحيــح مــا لــم يتــم اتبــاع طريقــة التســليم المحــددة مــن 
قبــل البنــك. يشــكل أي اتصــال يتــم تســليمه في شــكل إلكتروني تســليمًا 
لذلــك الاتصــال “كتابيًــا” أو “خطيًــا” لأغراض شــروط وأحكام فتح وتشــغيل 
ــج نفــس  ــة وأي قوانيــن نافــذة وينت ــة، وأي شــروط إضافي الحســاب الماثل
الأثــر القانونــي كمــا لــو جــرى تســليم ذلــك الاتصــال في محــرر ورقي يحمل 
توقيــع العميــل أو البنــك )حســب مقتضــى الحــال(. لــن يطعــن العميل في 

حجيــة أي اتصــال مذكــور علــى أســاس جريانــه فــي شــكل إلكترونــي.

58.  يتحمــل العميــل مســؤولية التحقــق مــن جميــع الاتصــالات المرســلة 
مــن البنــك والمحافظــة علــى أمــن تلــك الاتصــالات. لا يقــدم البنــك 
ــر  ــة أو خلوهــا مــن الأخطــاء ويق ــات بأمــن الاتصــالات الإلكتروني أي ضمان
العميــل ويوافــق علــى أن نقــل أي اتصــال إلكترونيًــا ينطــوي علــى إمكانيــة 

اعتراضــه أو فقدانــه أو تأخيــر وصولــه أو إصابتــه بالفيروســات.  

59.  يكون أي اتصال مقدم من البنك قد جرى تسليمه حسب الأصول: 

أ.  فــي حالــة تقديمــه أو تســليمه إلكترونيًــا، عنــد إرســاله إلــى عنــوان البريــد 
الإلكترونــي للعميــل أو هاتفــه المحمــول أو رقــم الفاكــس الخــاص بــه )فــي 
كل حالــة، علــى النحــو الــذي يخطــر العميــل بــه البنــك مــن وقــت لآخــر( أو 
ــة، فــي  ــة، فــي كل حال ــة الإلكتروني ــات المصرفي ــلال الخدم ــه مــن خ إتاحت

شــكل مقــروء؛ و 

 ب.  في جميع الحالات الأخرى، بعد خمسة )5( أيام عمل من الإرسال. 

60.  لا يكــون أي اتصــال يســلمه العميــل إلــى البنــك قــد جــرى تســليمه 
حســب الأصــول إلا فــي حالــة اســتلامه فعليًــا مــن قبــل البنــك، فــي 

المــكان وبالطريقــة التــي يحددهــا البنــك لهــذا الغــرض.
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61.  It is the Customer’s responsibility to provide NBB at all times 
with an up-to-date postal address, mobile telephone number and 
electronic mail address and to notify NBB of any change of contact 
information previously provided to NBB.

62.  The Customer agrees that all communications sent by NBB to the 
Customer and any attachments are confidential to the Customer and 
the Customer shall delete or otherwise discard any communication 
sent in error by NBB or addressed to a recipient other than the 
Customer.

63.  NBB is entitled to rely on any communication sent to it by the 
Customer and is not under any obligation to verify the authenticity or 
accuracy of any such communication.

64.  The Customer agrees that telephone conversations with NBB may 
be recorded and agrees that any recordings so made are admissible 
as evidence in any court, arbitration or other proceedings.

65.  NBB shall send any physical items such as cheque books and debit 
cards by normal post or courier to the Customer’s address in NBB’s 
records and at the Customer’s own risk and responsibility.

66.  NBB may at any time vary its Schedule of Charges, these Terms 
and Conditions for Account Opening & Operation or any Additional 
Terms (and such amendments may impose additional obligations 
on the Customer). Notice of any such amendments shall be given 
by NBB in any manner NBB deems sufficient to bring notice of the 
amendments to the attention of the Customer, including (without 
limitation) by updating any printed versions of such Schedule of 
Charges, Terms and Conditions for Account Opening & Operation or 
Additional Terms made available at NBB’s branches or uploading the 
amended Schedule of Charges, Terms and Conditions for Account 
Opening & Operation or Additional Terms to NBB’s website or 
otherwise making such amended terms available electronically. The 
Customer acknowledges and agrees that the period of notice of a 
variation may vary depending on the nature of the variation, however, 
in all cases, NBB shall comply with applicable law when implementing 
any variation, including as to the period of notice provided.

67.  Any amendments made by the Bank to its Schedule of Charges, 
these Terms and Conditions for Account Opening & Operation or any 
Additional Terms shall be effective from the date specified by NBB.

68.   By continuing to access or operate an account or use a service, 
the Customer shall be deemed to have accepted the Schedule of 
Charges, Terms and Conditions for Account Opening & Operation 
and Additional Terms applicable to that account or service as in force 
at the relevant time.

61.  يتحمــل العميــل مســؤولية تزويــد البنــك فــي جميــع الأوقــات بعنــوان 
بريــدي ورقــم هاتــف محمــول وعنــوان بريــد إلكترونــي حديــث وتبليــغ البنــك 

بــأي تغييــر فــي معلومــات الاتصــال التــي ســبق تقديمهــا إلــى البنــك.

62.  يوافــق العميــل علــى أن تكــون جميــع المراســلات التي يرســلها البنك 
إلــى العميــل وأي مرفقــات بهــا ســرية للعميــل ويجــب علــى العميــل حــذف 
أو تجاهــل أي اتصــال تــم إرســاله مــن البنــك عــن طريــق الخطــأ أو موجــه إلــى 

مســتلم آخــر غيــر العميل.

63.  يحــق للبنــك الاعتمــاد علــى أي اتصــال مرســل إليــه مــن العميــل ولا 
يتحمــل البنــك أدنــى التــزام للتحقــق مــن صحــة أو دقــة أي اتصــال مــن هــذا 

القبيــل.

64.  يوافــق العميــل علــى أنــه يجــوز تســجيل المحادثــات الهاتفيــة مع البنك 
ويوافــق علــى حجيــة أي تســجيلات يتــم إجراؤهــا علــى هــذا النحــو فــي 

الإثبــات فــي أي دعــوى قضائيــة أو تحكيميــة أو أي إجــراءات أخــرى.

65.  يرســل البنــك أي مــواد مطبوعــة مثــل دفاتــر الشــيكات وبطاقــات 
الخصــم بالبريــد العــادي أو البريــد الســريع علــى عنوان العميــل المدون في 

ســجلات البنــك وعلــى مســؤولية العميــل المنفــردة.

66.  يجــوز للبنــك فــي أي وقــت تغييــر جــدول الرســوم الخــاص بــه، أو 
شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة أو أي شــروط إضافيــة 
ــل(. يقــدم  ــى العمي ــة عل ــلات التزامــات إضافي ــك التعدي )وقــد تفــرض تل
البنــك الإشــعار بــأي تعديــلات مــن هــذا القبيــل بــأي طريقــة يراهــا البنــك 
كافيــة لتبليــغ العميــل بالتعديــلات، بمــا فــي ذلــك )علــى ســبيل المثــال لا 
الحصــر( عــن طريــق تحديــث أي نســخ مطبوعــة مــن جــدول الرســوم وشــروط 
وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب أو الشــروط الإضافيــة المتاحــة فــي فــروع 
البنــك أو تحميــل جــدول الرســوم، وشــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب 
أو الشــروط الإضافيــة المعدلــة علــى الموقــع الإلكترونــي للبنــك أو إتاحــة 
هــذه الشــروط المعدلــة إلكترونيًــا. يقــر العميــل ويوافــق علــى أن فتــرة 
الإشــعار بالتغييــر قــد تختلــف تبعًــا لطبيعــة التغييــر، ومــع ذلــك، وفــي جميع 
الأحــوال، يمتثــل البنــك للقانــون النافــذ عنــد تنفيــذ أي تغييــر، بمــا في ذلك 

فتــرة الإشــعار المقــدم.

67.  تســري أي تعديــلات يقــوم بهــا البنــك علــى جــدول الرســوم الخــاص به 
أو شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة أو أي شــروط إضافيــة 

اعتبــارًا مــن التاريــخ المحــدد مــن قبــل البنــك.

68.   بالاســتمرار فــي الوصــول إلــى الحســاب أو إدارتــه أو اســتخدام 
خدمــة، يُعتبــر العميــل قــد وافــق علــى جدول الرســوم وشــروط وأحــكام فتح 
وتشــغيل الحســاب والشــروط الإضافيــة المنطبقــة علــى هــذا الحســاب أو 

الخدمــة حســبما تكــون ســارية فــي الوقــت ذي الصلــة.
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69.  If NBB varies any Schedule of Charges, these Terms and 
Conditions for Account Opening & Operation or any Additional 
terms and the Customer (a) does not agree to such changes and (b) 
notifies NBB within 30 days of notice of such variation being given 
to the Customer, the Customer may request the closure of the 
affected account or termination of the affected service. Provided 
no outstanding liabilities are due to NBB, such request may be made 
without charge.

70.  The Customer acknowledges and agrees that the address 
provided in the account opening from shall be the Customer’s 
nominated address for correspondence in relation to the account, 
notices, disputes or legal claims. 

71.  These Terms and Conditions for Account Opening & Operation, 
including any non-contractual obligations arising out of or in 
connection with them, shall be governed by the laws of the United 
Arab Emirates. NBB and the Customer agree to the exclusive 
jurisdiction of the courts of the UAE to settle any dispute arising out 
of or in connection with these Terms and Conditions for Account 
Opening & Operation, any account, service or other transaction or 
matter between NBB and the Customer provided that NBB may bring 
proceedings in any other jurisdiction (inside or outside the UAE) if it 
deems appropriate. 

72.  The Customer irrevocably waives all immunity (whether on the 
grounds of sovereignty or otherwise) that the Customer or any of the 
Customer’s assets or revenue may otherwise have in any jurisdiction 
from:

a.  the service of any process against the Customer or the Customer’s 
assets;

b.  any proceedings (whether for an injunction, specific performance, 
damages or otherwise) that NBB may bring against the Customer or 
the Customer’s assets;

c.  any attachment of the Customer’s assets (whether before or after 
judgment); and

d.  any execution of a judgment against the Customer,

69.  إذا قــام البنــك بتغييــر أي مــن جــدول الرســوم، أو شــروط وأحــكام 
فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة أو أي شــروط إضافيــة وكان العميــل )أ( لا 
يوافــق علــى تلــك التغييــرات و)ب( قــد أخطــر البنــك خــلال 30 يومًــا بعــد 
تقديــم إشــعار بذلــك التغييــر إلــى العميــل، يجــوز للعميــل أن يطلــب إغــلاق 
ــك أي  ــرة. شــريطة ألا تكــون هنال ــر أو إنهــاء الخدمــة المتأث الحســاب المتأث
ــح البنــك، يجــوز تقديــم هــذا الطلــب بــدون  ــر مســتوفاة لصال التزامــات غي

رســوم.

70.  يقــر العميــل ويوافــق علــى أن يكــون العنــوان الــوارد فــي نمــوذج فتــح 
الحســاب هــو العنــوان المحــدد مــن قبــل العميــل للمراســلات فيمــا يتعلــق 

بالحســاب أو الإشــعارات أو المنازعــات أو الدعــاوى القانونيــة. 

71.  تخضــع شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة، بمــا فــي 
ذلــك أي التزامــات غيــر تعاقديــة تنشــأ عنهــا أو تتصــل بهــا، لقوانيــن دولــة 
الإمــارات العربيــة المتحــدة. يوافــق البنــك والعميــل علــى الاختصــاص 
الحصــري لمحاكــم دولــة الإمــارات لتســوية أي نــزاع ينشــأ عــن أو فيما يتصل 
بشــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب الماثلــة، أو أي حســاب أو خدمــة 
أو أي معاملــة أو مســألة أخــرى بيــن البنــك والعميــل، علــى أن يجــوز للبنــك 
رفــع دعــاوى فــي أي ولايــة قضائيــة أخــرى )داخــل أو خــارج دولــة الإمــارات( 

علــى النحــو الــذي يــراه البنــك مناســبًا. 

72.  يتنــازل العميــل علــى نحــو لا رجعــة فيــه عــن جميــع الحصانــات )ســواء 
علــى أســاس الســيادة أو غيــر ذلــك( التــي قــد يتمتــع بهــا العميــل أو أي مــن 

أصــول أو إيــرادات العميــل فــي أي ولايــة قضائيــة مــن:

 أ.  التبليغ بأي إجراء قضائي ضد العميل أو أصول العميل؛

 ب.  أي إجــراءات )ســواء كانــت تتعلــق بأمــر منــع قضائــي أو الأداء العينــي 
ــل أو أصــول  ــك ضــد العمي ــك( قــد يتخذهــا البن ــر ذل أو التعويضــات أو غي

العميــل؛

 ج.  أي حجــز علــى أصــول العميــل )ســواء قبــل صــدور الحكــم القضائــي أو 
بعــده(؛ و

 د.  أي تنفيذ لحكم قضائي ضد العميل،



Terms & Conditions for Account Opening & Operation 
شروط وأحكام فتح وتشغيل الحساب 

بنك البحرين الوطني فرع الإمارات، مُرخّص ومنظّم من قبل مصرف الإمارات العربية المتحدة المركزي.
يعمل الفرع الرئيسي للبنك في مملكة البحرين بموجب ترخيص من قِبل مصرف البحرين المركزي.

عنوان البنك في دولة الإمارات العربية المتحدة:  أبوظبي: ص.ب 46080، أبوظبي  |   دبي: ص.ب 120009، 
دبي

National Bank of Bahrain UAE Branch, Licensed and Regulated by the Central Bank of UAE.
Headquarter, Kingdom of Bahrain Regulated by Central Bank of Bahrain
UAE Address:  Abudhabi : P.O. Box 46080, , Abu Dhabi   |   Dubai :  P.O. Box 120009, Dubai

Page 18 of 26

Debit card issuance terms and conditions

(For personal and sole proprietorship account only)

The issue and use of NBB cards shall be governed by the following 
Additional Terms:

1.  In the terms and conditions: “Debit Card” means any automated 
teller machine or debit card, or any other card (excluding credit cards) 
which NBB issues to the Customer to facilitate electronic access to 
the Customer’s account. “Cardholder“ means the person to whom 
or for whose use the Card and PIN are issued by NBB. “ATM” means 
any Automated Teller Machine installed by NBB. “CDM” means any 
Cash deposit Machine, “KYC” means know your customer and “PIN” 
means the related personal identification number issued for use with 
the card.

 
2.  The Debit Card will be issued only if the Customer gives written 
consent to accept the Debit Card. The Debit Card at all times remains 
the property of NBB, and the Cardholder shall surrender the card to 
NBB immediately upon request. NBB has the right at its sole discretion 
and with sixty (60) calendar days’ notice to withdraw, cancel or 
prohibit the future use or to reuse to re-issue, renew or replace 
any card without in any case affecting the Cardholder’s obligations 
hereunder which shall continue in force. The Cardholder shall not use 
the Debit Card in any unlawful transaction or in any illegal activity.

 
3.  The Debit Card and PIN are issued to the Cardholder entirely at the 
Cardholder’s risk and NBB shall bear no liability whatsoever for any 
loss or damage howsoever caused from the issue to the Cardholder 
of the PIN and card.

 
4.  The Cardholder will exercise all possible care to ensure the safety 
of the Debit Card and will keep the PIN secure and shall not disclosure 
it to any other person without the prior written consent of NBB. The 
Cardholder shall at all times remain liable for any transactions made 
by the use of the Debit Card, and NBB shall be entitled to assume 
all uses of the Debit Card and the PIN are authentic unless NBB has 
received notice of any loss or theft of the Debit Card or any record of 
misuse of the PIN. In the event of such loss or theft, issue or disclosure 
being suspected, NBB may provide relevant UAE authorities with any 
information it considers relevant.

 
5.  Subject to applicable law, upon NBB’s official notification of the 
death, insolvency or incapacity of the Cardholder NBB is entitled to 
cancel or freeze the Debit Card.  The Cardholder shall be held liable 
for all damages and losses caused by unlawful and unauthorised use 
of the Debit Card prior to such notification.

شروط وأحكام إصدار بطاقة الخصم

)للحســابات الشــخصية والمنشــآت الفرديــة )شــركات الشــخص الواحــد( 
فقــط(

للشــروط  البنــك  يقدمهــا  التــي  البطاقــات  واســتعمال  إصــدار  يخضــع 
التاليــة: الإضافيــة 

1.  يكــون للألفــاظ والكلمــات الــواردة فــي هذه الشــروط والأحكام المعاني 
الآتيــة: “بطاقــة الخصــم” يقصــد بهــا أي بطاقــة خصــم أو بطاقــة الصــراف 
الآلــي، أو أي بطاقــة أخــرى )باســتثناء بطاقــات الائتمــان( يصدرهــا البنــك 
إلــى العميــل مــن أجــل تســهيل الوصــول الإلكترونــي إلــى حســاب العميل. 
“حامــل البطاقــة” يقصــد بــه الشــخص الــذي أصــدر البنــك البطاقــة والرقــم 
الســري إليــه أو مــن أجــل اســتخدامه. “جهــاز الصــراف الآلــي” يقصــد 
بهــا أي ماكينــة صــراف آلــي يتــم تركيبهــا مــن قبــل البنــك. “جهــاز الإيــداع 
النقــدي” يقصــد بــه أي جهــاز إيــداع نقــدي، ويقصــد بمصطلــح “اعــرف 
عميلــك” فحوصــات اعــرف عميلــك ويقصــد بمصطلــح “الرقــم الســري” 

رقــم التعريــف الشــخصي ذي الصلــة الصــادر للاســتعمال مــع البطاقــة.

ــة  ــة خطي ــل موافق ــة الخصــم إلا إذا قــدم العمي ــم إصــدار بطاق ــن يت 2.  ل
ــكًا  لقبــول بطاقــة الخصــم. تظــل بطاقــة الخصــم فــي جميــع الأوقــات مل
خاصًــا للبنــك، ويلتــزم حامــل البطاقــة بتســليم البطاقــة إلــى البنــك فــورًا 
عنــد الطلــب. يحــق للبنــك وفقًــا لتقديــره المطلــق وبتقديــم إشــعار مدتــه 
ســتون )60( يومًا تقويميًا ســحب أي بطاقة أو إلغائها أو حظر أي اســتخدام 
مســتقبلي لهــا أو إعــادة اســتخدامها أو إعــادة إصدارهــا أو تجديدهــا أو 
اســتبدالها دون المســاس بــأي حــال مــن الأحــوال بالتزامــات حامــل البطاقــة 
بموجــب هــذه الشــروط والأحــكام التــي يجــب أن يســتمر العمــل بهــا بكامــل 
الأثــر والمفعــول. ولا يجــوز لحامــل البطاقــة اســتخدام بطاقــة الخصــم فــي 

أي معاملــة غيــر قانونيــة أو فــي أي نشــاط غيــر قانونــي.

3.  يتــم إصــدار بطاقــة الخصــم والرقــم الســري إلــى حامــل البطاقــة علــى 
مســؤولية حامــل البطاقــة بالكامــل ولا يتحمــل البنــك أي مســؤولية أيًــا كان 
ــك مــن إصــدار الرقــم  ــن أي خســارة أو ضــرر مهمــا كان ســبب ذل ــا ع نوعه

الســري والبطاقــة إلــى حامــل البطاقــة.

4.  يبــذل حامــل البطاقــة كافــة ســبل العنايــة الممكنــة لضمــان ســلامة 
بطاقــة الخصــم ويحافــظ علــى أمــن الرقــم الســري ولــن يفصــح عنــه إلــى 
أي شــخص آخــر دون موافقــة خطيــة مســبقة مــن البنــك. يظــل حامــل 
البطاقــة مســؤولًا فــي جميــع الأوقــات عــن أي معامــلات تجــرى باســتخدام 
بطاقــة الخصــم، ويحــق للبنــك أن يفتــرض صحــة جميــع اســتخدامات بطاقــة 
الخصــم والرقــم الســري مــا لــم يكــن البنــك قــد تلقــى إشــعارًا بفقــدان أو 
ســرقة بطاقــة الخصــم أو أي محضــر بإســاءة اســتخدام الرقــم الســري. فــي 
حالــة حــدوث ذلــك الفقــدان أو الســرقة أو الاشــتباه فــي حــدوث مشــكلة أو 
إفشــاء، يجــوز للبنــك تزويــد الســلطات الإماراتيــة المختصــة بــأي معلومــات 

يراهــا ذات صلــة.

5.  مــع مراعــاة القانــون النافــذ، وعنــد الإشــعار الرســمي للبنــك بوفاة حامل 
البطاقــة أو إفلاســه أو فقــدان أهليتــه، يحــق للبنــك إلغــاء بطاقــة الخصم أو 
تجميدهــا.  يتحمــل حامــل البطاقــة المســؤولية عــن جميع الأضرار والخســائر 
الناتجــة عــن الاســتخدام غيــر القانونــي وغيــر المصــرح بــه لبطاقــة الخصــم 

قبــل اســتلام ذلــك الإشــعار.
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6.  NBB’s record of transactions processed by the use of the Debit Card 
shall be conclusive and binding for all purposes.

 
7.  NBB shall debit the Cardholder’s account with all expenses arising 
from the issue of the Debit Card as may be announced by NBB from 
time to time and any replacement thereof.

 
8.  NBB shall debit the Cardholder’s account with the amount of any 
withdrawal effected by use of the Debit Card. The Cardholder shall not 
be entitled to overdraw the account with NBB or to withdraw funds by 
use of the Debit Card in excess of any overdraft limit agreed with NBB 
or the daily withdrawal limit determined for the Cardholder by NBB.

 
9.  NBB will try to give a complete service at all times but does not 
guarantee it. The Cardholder shall notify NBB when the Debit Card 
is retained by the ATM/CDM and in the event of any error in any 
transaction relating to the use of the ATM/CDM service.

 
 
10.  Any cheque instruction, or other communication deposited with 
NBB by use of the Debit Card shall be executed and /or credited to 
the Debit Card shall only be executed and /or credited the stated 
beneficiary after verification by NBB, which shall be conclusive and 
binding for all purposes. Any cheques deposited shall be accepted for 
collection only and proceeds shall not be available for withdrawal(s) 
until the cheque(s) has / have been cleared.

11.  Any cash deposit shall be counted before being credited to 
the stated account(s) the following business day. NBB counting is 
conclusive.

12.  If separate Debit Cards are issued to more than one holder of a 
joint account, each such Cardholder shall be jointly and severally 
responsible for all transactions on that account processed by the use 
of such Debit Cards. NBB may continue to debit that account even 
if joint account instructions are varied or terminated, until all card 
issued with that account have returned to NBB.

 
13.  If the card is lost or stolen, the Cardholder must immediately 
notify NBB by calling or visiting any of NBB’s branches during the 
branches official hours or contacting NBB’s Customer Support Service 
to report the card as lost or stolen. Unless NBB is notified that the 
Card has been lost or stolen, the Cardholder shall remain liable for 
all transactions and amounts debited to the Card as a result of any 
unlawful and unauthorised use of the Card.

6.  تكــون ســجلات البنــك بشــأن المعامــلات المنفــذة باســتخدام بطاقــة 
الخصــم نهائيــة وملزمــة لجميــع الأغــراض.

7.  يخصــم البنــك مــن حســاب حامــل البطاقــة جميــع المصروفــات الناشــئة 
عــن إصــدار بطاقــة الخصــم حســبما قــد يعلنهــا البنــك مــن وقــت لآخــر وأي 

اســتبدال لهــا.

8.  يخصــم البنــك مــن حســاب حامــل البطاقــة مبلــغ أي عمليــة ســحب يتــم 
إجراؤهــا باســتخدام بطاقــة الخصــم. لا يحــق لحامــل البطاقــة أن يســحب 
علــى المكشــوف مــن الحســاب المفتــوح لــدى البنــك أو أن يســحب أمــوال 
باســتخدام بطاقــة الخصــم بمــا يتجــاوز أي حــد للســحب علــى المكشــوف 
متفــق عليــه مــع البنــك أو حــد الســحب اليومــي المحــدد مــن قبــل البنــك 

لحامــل البطاقــة.

9.  يســعى البنــك نحــو تقديــم خدمــة كاملــة فــي جميــع الأوقــات ولكنــه 
ــلاغ البنــك فــي حــال  ــزم حامــل البطاقــة بإب ــك. يلت ــق ذل ــزم بتحقي ــر ملت غي
ــداع  ــاز الإي ــي / جه ــاز الصــراف الآل ــة الخصــم فــي جه ــا إذا علقــت بطاق م
النقــدي وفــي حــال حــدث أي خطــأ فــي أي معاملــة تتعلــق باســتعمال خدمــة 

الصــراف الآلــي / جهــاز الإيــداع النقــدي.

10.  إنّ أي شــيك أو تعليمــات أو أي مراســلات أخــرى تــودع لــدى البنــك عــن 
طريــق اســتخدام بطاقــة الخصــم ســتُنفذ و/أو تُقيــد فــي بطاقــة الخصــم 
وســتنفذ و/أو تقيــد فــي حســاب المســتفيد المذكــور فقــط بعــد قيــام 
ــا وملزمًــا لجميــع الأغــراض.  البنــك بعمليــة المضاهــاة، ويكــون ذلــك نهائيً
ويعتبــر قبــول أي شــيكات يتــم إيداعهــا علــى أنهــا لأغــراض التحصيــل فقــط 

ولا تكــون عائداتهــا قابلــة للســحب إلا بعــد تحصيــل قيمتهــا.

11.  يتــم قيــد الودائــع النقديــة فــي الحســاب )الحســابات( المذكــور فــي 
ــك  ــد البن ــون ع ــا. ويك ــد مــن مبلغه ــي بعــد عدهــا والتأك ــوم العمــل التال ي

ــا. ــع فــي هــذا الصــدد نهائيً للودائ

ــة  ــر مــن شــخص فــي حال ــة لأكث 12.  إذا أُصــدرت بطاقــات خصــم منفصل
الحســاب المشــترك، يكــون كل حامــل بطاقة مســؤولًا بالتضامــن والتكافل 
عــن جميــع المعامــلات التــي تجــرى علــى ذلــك الحســاب والتــي تنشــأ عــن 
طريــق اســتعمال بطاقــات الخصــم. يجــوز للبنــك الاســتمرار فــي أن يخصــم 
مــن الحســاب المذكــور بالرغــم مــن تعديــل أو إلغــاء التعليمــات الخاصــة 
بالحســاب المشــترك حتــى تتــم إعــادة جميــع البطاقــات الصــادرة عــن هــذا 

الحســاب إلــى البنــك.

13.  فــي حالــة فقــدان البطاقــة أو ســرقتها، يتحتــم علــى حامــل البطاقــة 
إخطــار البنــك علــى الفــور هاتفيــاً أو بمراجعــة أحــد فــروع البنــك خــلال 
ســاعات الــدوام الرســمي للفــروع أو بالاتصــال علــى مركــز خدمــة دعــم 
ــم  ــم يت ــا ل ــة أو ســرقتها. وم ــدان البطاق ــن فق ــلاغ ع ــك للإب العمــلاء بالبن
إخطــار البنــك بفقــدان البطاقــة أو ســرقتها، يظــل حامــل البطاقــة مســؤولًا 
عــن جميــع المعامــلات والمبالــغ المقيــدة علــى البطاقة نتيجة أي اســتعمال 

غيــر قانونــي وغيــر مصــرح بــه للبطاقــة.
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Customer Support Service Terms and Conditions

NBB may at its sole discretion agree to provide the Customer with the 
customer support service (the “Customer Support Service”) subject to 
the following terms and conditions:

1.  At the time that the Customer opens a bank account with NBB or at 
the time the Customer signs up to the Service, NBB may at its absolute 
discretion use certain security questions in various forms based on 
information provided by the Customer and used to authenticate 
and verify the identity of the Customer (“Security Questions“). The 
Customer may change the Security Questions by submitting a Request 
to NBB. NBB may at its absolute discretion issue the Customer with 
new Security Questions on these terms and conditions or under such 
terms and conditions as NBB may deem fit.

2.  The Customer will be required to identify himself/herself on the 
telephone (either through a phone banker or the automated voice 
response system) to enable NBB to provide certain services to the 
Customer.

3.  The Customer irrevocably authorises NBB, and NBB in its absolute 
discretion may follow and act upon the Customer’s oral instructions 
including any instructions required by or given by the Customer, in 
relation to these terms and conditions. The Customer further agrees 
and acknowledges that any acts or transactions carried out by NBB 
pursuant to the Customer’s oral instructions shall be irrevocably 
binding on the Customer

4.  The Customer undertakes not to allow any other person to use the 
Customer Support Service on the Customer’s behalf. The Customer 
shall:

a.  keep all personal account information secure and safe; 

 
b.  not disclose personal account information to any person other 
than a NBB call center representative; and

 
c.  take all possible care to ensure the Customer’s personal account 
information  from being known to any person other than the Customer 
and where necessary must change the personal account information 
to prevent misuse by a third party.

5.  NBB may in its absolute discretion require written confirmation of 
the Customer’s oral instructions to be received by it within such period 
as NBB may specify, and the Customer shall undertake to provide 
NBB with such written confirmation within the specified period. NBB 
shall have the right to withdraw the Customer Support Service with 
immediate effect in the event the Customer fails to provide NBB with 
the written confirmation within the specified period.

شروط وأحكام خدمة دعم العملاء

يجــوز للبنــك وفقًــا لتقديــره الخــاص الموافقــة علــى تزويــد العميــل بخدمــة 
دعــم العمــلاء )“خدمــة دعــم العمــلاء”( وفقًــا للشــروط والأحــكام التاليــة:

ــدى البنــك أو يســجل الدخــول  ــا ل ــح العميــل حســابًا مصرفيً 1.  عندمــا يفت
إلــى الخدمــة، يجــوز للبنــك وفقًــا لتقديــره المطلــق اســتخدام أســئلة أمــان 
معينــة بأشــكال مختلفــة بنــاءً علــى المعلومــات المقدمــة مــن العميــل مــن 
أجــل المصادقــة والتحقــق مــن هويــة العميــل )“أســئلة الأمــان”(. ويجــوز 
للعميــل تغييــر أســئلة الأمــان عــن طريــق تقديــم طلــب إلــى البنــك. ويجــوز 
للبنــك، وفقًــا لتقديــره المطلــق، إصــدار أســئلة أمــان جديــدة إلــى العميــل 
بموجــب هــذه الشــروط والأحــكام أو بموجــب الشــروط والأحــكام التــي قــد 

يراهــا البنــك مناســبة.

2.  ســيُطلب مــن العميــل تحديــد هويتــه عبــر الهاتــف )إمــا من خــلال الخدمة 
المصرفيــة عبــر الهاتــف المحمــول أو نظــام الــرد الصوتــي الآلــي( لتمكيــن 

البنــك مــن تقديــم خدمــات معينــة إلــى العميــل.

3.  يفــوض العميــل البنــك علــى نحــو لا رجعــة فيــه، ويجــوز للبنــك وفقًــا 
لتقديــره المطلــق اتبــاع التعليمــات الشــفوية للعميــل والتصــرف تبعًــا 
لهــا بمــا فــي ذلــك أي تعليمــات يطلبهــا أو يقدمهــا العميــل فيمــا يتعلــق 
بهــذه الشــروط والأحــكام. كمــا يوافــق العميــل ويقــر بــأن تكــون أي أفعــال 
أو معامــلات ينفذهــا البنــك وفقًــا للتعليمــات الشــفوية المقدمــة مــن 

ــه. العميــل ملزمــة للعميــل علــى لا نحــو لا رجعــة في

ــم  ــة دع ــر باســتخدام خدم ــألا يســمح لأي شــخص آخ ــل ب ــد العمي 4.  يتعه
ــل: ــى العمي ــه. ويجــب عل ــة عن العمــلاء نياب

أ.  المحافظة على أمن وسرية جميع معلومات الحساب الشخصي؛ 

ب.  عــدم الإفصــاح عــن معلومــات الحســاب الشــخصي إلــى أي شــخص 
بخــلاف ممثــل مركــز الاتصــال بالبنــك؛ و

ج.  توخــى كافــة ســبل العنايــة الممكنــة لضمــان عــدم وصــول معلومــات 
الحســاب الشــخصي للعميــل إلــى علــم أي شــخص آخــر غيــر العميــل، 
ــع  ــر معلومــات الحســاب الشــخصي لمن ــد الضــرورة تغيي ــه عن ــم علي ويتحت

إســاءة اســتعمالها بواســطة أي طــرف ثالــث.

5.  يجــوز للبنــك، وفقًــا لتقديــره المطلــق، أن يطلــب تأكيــدًا كتابيًــا لتعليمات 
العميــل الشــفوية التــي يتلقاهــا خــلال الفترة التي يحددهــا البنك، ويتعهد 
العميــل بتزويــد البنــك بهــذا التأكيــد الكتابــي خــلال الفتــرة المحــددة. يحــق 
ــل فــي  ــة أخفــق العمي ــم العمــلاء فــورًا فــي حال ــك ســحب خدمــة دع للبن

تزويــد البنــك بتأكيــد كتابــي خــلال الفتــرة المحــددة.
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6.  Where any of the accounts are opened by more than one person, 
any one person shall be entitled to give oral instructions and NBB 
shall be entitled to rely upon such instructions until receipt by it of a 
written notice revoking or modifying such instructions.

7.  The Customer acknowledges and agrees to NBB recording the 
Customer’s telephone conversations with NBB and agrees to the use 
of the recording for any legal and legitimate purposes including but 
not limited to training and reference purposes.

 
8.  The accountholder understands and agrees that the range of 
Customer Support Services provided over the telephone may be 
changed by NBB from time to time. Subject to applicable law, NBB may 
in its absolute discretion withdraw or amend the Customer Support 
Service provided, amend, or supplement any of the above terms and 
conditions at any time with prior notice of thirty (30) calendar days to 
the Customer.

9.  NBB shall not be responsible for any failure on the part of the 
Customer to utilise the Customer Support Service due to the Customer 
not being within the geographical range where the Service is offered.

Cheque book issuance terms and conditions 

(For Current account only)

1.  The Customer shall ensure any cheques are kept safe by the 
Customer at all times and must only be issued by the Customer for 
the purpose of withdrawing funds from the Customer’s account. In 
the event any cheque is lost or stolen, the Customer must promptly 
notify NBB and the relevant authorities. Unless and until NBB has 
received such notification, the Customer shall be responsible for any 
cheque drawn on the Customer’s account. NBB is entitled to debit the 
Customer’s account with the amount of any cheques issued by the 
Customer. 

2.  The Customer understands and acknowledges that digital images 
or electronic representations of cheques may be made or captured 
and used by financial institutions, including NBB, involved in the 
exchange and clearance of cheques in the UAE. Original cheques may 
be destroyed and will not be returned to the Customer. NBB is entitled 
to act on any such image or representation for all purposes as if it 
were an original cheque.

3.  The Customer acknowledges and agrees that if the Customer fails 
to collect the cheque book from NBB within one (1) week from the 
date the Customer is notified by NBB of its issuance, NBB reserves the 
right to send, at the Customer’s cost, the cheque book by registered 
post to the Customer’s address on NBB’s records and NBB shall debit 
the Customer’s account with the relevant fee.

6.  فــي حالــة مــا إذا تــم فتــح أي حســاب بواســطة أكثــر مــن شــخص واحــد، 
يحــق لأي شــخص تقديــم تعليمــات شــفوية ويحــق للبنــك الاعتمــاد علــى 
تلــك التعليمــات حتــى يســتلم البنــك إشــعارًا كتابيًــا بإلغــاء تلــك التعليمــات 

أو تعديلهــا.

7.  يقــر العميــل ويوافــق علــى قيــام البنــك بتســجيل المحادثــات الهاتفيــة 
للعميــل مــع البنــك ويوافــق علــى اســتخدام التســجيل لأي أغــراض قانونية 
ومشــروعة بمــا فــي ذلــك علــى ســبيل المثــال لا الحصــر لأغــراض التدريــب 

أو الرجــوع والاســتناد إليهــا عنــد الضــرورة.

8.  يــدرك صاحــب الحســاب ويوافــق علــى أن مــدى خدمــات دعــم العمــلاء 
المتوفــرة عبــر الهاتــف قابلــة للتغييــر بواســطة البنــك مــن وقــت لآخــر. 
ومــع مراعــاة القانــون النافــذ، يجــوز للبنــك وفقًــا لتقديــره المطلــق وقــف أو 
تعديــل خدمــة دعــم العمــلاء المقدمــة أو تعديــل أو إضافــة أي بنــود جديــدة 
للشــروط والأحــكام المذكــورة أعــلاه فــي أي وقــت مــع تقديــم إشــعار 

ــا إلــى العميــل. مســبق مدتــه ثلاثــون )30( يومًــا تقويميً

9.  لــن يكــون البنــك مســؤولًا عــن أي إخفــاق مــن جانــب العميــل فــي 
اســتعمال خدمــة دعــم العمــلاء بســبب عــدم تواجــد العميــل ضمــن النطــاق 

ــه الخدمــة. الجغرافــي الــذي تتوافــر في

شروط وأحكام إصدار دفتر الشيكات 

)للحسابات الجارية فقط(

1.  يضمــن العميــل بالمحافظــة علــى أمــن الشــيكات فــي جميــع الأوقــات 
وألا يقــوم بإصدارهــا إلا لغــرض ســحب الأمــوال مــن حســاب العميــل. 
وفــي حالــة فقــدان أو ســرقة أي شــيك، يجــب علــى العميــل تبليــغ البنــك 
ــم وحتــى يســتلم البنــك ذلــك  والســلطات المختصــة علــى الفــور. ومــا ل
الإخطــار، يكــون العميــل مســؤولًا عــن أي شــيك مســحوب علــى حســاب 
العميــل. يحــق للبنــك أن يخصــم مــن حســاب العميــل مبلــغ أي شــيكات 

صــادرة مــن العميــل. 

2.  يــدرك العميــل ويقــر بــأن الصــور الرقميــة أو المســتخرجات الإلكترونيــة 
قبــل  مــن  واســتعمالها  تصوريهــا  أو  اســتخراجها  يجــوز  قــد  للشــيكات 
المؤسســات الماليــة، بمــا فــي ذلــك البنك، المشــاركة فــي مبادلة وصرف 
الشــيكات فــي دولــة الإمــارات. يجــوز إتــلاف الشــيكات الأصليــة وعــدم 
إرجاعهــا إلــى العميــل. ويحــق للبنــك التصــرف علــى أســاس أي صــورة أو 

ــا. ــو كان شــيكًا أصليً مســتخرج لجميــع الأغــراض كمــا ل

3.  يقــر العميــل ويوافــق علــى أنــه فــي حالــة إخفــاق العميــل فــي اســتلام 
دفتــر الشــيكات مــن البنــك خــلال أســبوع واحــد )1( مــن تاريــخ قيــام البنــك 
بإخطــار العميــل بصــدوره، يحتفــظ البنــك لنفســه بالحــق فــي إرســال دفتــر 
ــل  ــوان العمي ــى عن ــد المســجل عل ــل، بالبري ــة العمي ــى نفق الشــيكات، عل
المــدون فــي ســجلات البنــك، ويخصــم البنــك من حســاب العميل الرســوم 

ذات الصلــة.
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4.  The Customer is obliged to ensure that the total amount of 
cheques that the Customer has written on the Customer’s account 
do not, at any time, exceed the credit balance available in such 
Current Account. NBB is entitled (but not obliged) to refuse to honour 
any cheques drawn against an insufficient credit balance on the 
Customer’s account. 

5.  NBB shall be entitled to impose charges on cheques which are 
returned unpaid. If cheques are returned due to insufficient funds in 
the Customer’s account, NBB may close the relevant account, collect 
from the Customer any unused cheques and report the name of the 
Customer and returned cheque details to the CBUAE, the Etihad 
Credit Bureau or any other competent authority without any notice to 
the Customer or any liability on NBB. 

 
6.  The Customer agrees that any instructions to stop payment of 
any cheque shall only be accepted in accordance with applicable 
law and NBB’s policy. In accordance with applicable law, NBB will not 
accept a stop payment of any cheque other than where such cheque 
has been lost, stolen or upon the bankruptcy of the bearer. The 
Customer accepts that NBB has no liability if it fails to comply with the 
Customer’s instructions or for any consequences and cost, including, 
without limitation, legal fees and penalties, which may arise out of 
NBB’s compliance with such instructions.

7.  NBB reserves the right to refuse to honour any cheque which does 
not meet the requirements of NBB, the CBUAE or any applicable laws 
or for any other reason permitted by applicable law.

 
Foreign currency account opening terms and conditions    

1.  Withdrawals from the account shall be made only by drafts or 
telegraphic transfers in the currency of the account at the request to 
the undersigned in writing or by authenticated cable. Such request 
may be in the form of a cheque drawn upon NBB, provided each such 
cheque is worded “payable by sight”. Any stamp, transmission, or 
other charges related to withdrawals from the account will be paid by 
the undersigned upon demand.

 
2.  The Customer acknowledges that all risks of currency exchange 
rate fluctuations and conversion of currencies affecting the 
account shall be borne solely by the Customer, and, in particular, 
acknowledges that any loss arising in the account as a result of a 
fluctuation and conversion will be entirely for Customer’s account 
and risk. Furthermore the Customer acknowledges and understands 
that the value of funds credited to the account are subject to various 
market, economic and business risks that are beyond the control of 
NBB.

ــي  ــي للشــيكات الت ــغ الإجمال ــل بضمــان ألا يتجــاوز المبل ــزم العمي 4.  يلت
ــد  يحررهــا العميــل للســحب علــى حســاب العميــل، فــي أي وقــت، الرصي
الدائــن المتــاح فــي الحســاب الجــاري ذي الصلــة. يحــق للبنــك )ولكــن دون 
أدنــى التــزام عليــه( برفــض اســتيفاء أي شــيكات مســحوبة مقابــل رصيــد 

دائــن غيــر كافٍ فــي حســاب العميــل. 

5.  يحــق للبنــك فــرض رســوم علــى الشــيكات المرتجعــة دون ســداد. فــي 
حالــة ارتجــاع شــيكات بســبب عــدم كفايــة الرصيــد في حســاب العميــل، يجوز 
للبنــك إغــلاق الحســاب ذي الصلــة، وتحصيــل أي شــيكات غيــر مســتخدمة 
مــن العميــل والإبــلاغ عــن اســم العميــل وتفاصيــل الشــيك المرتجــع إلــى 
المصــرف المركــزي الإماراتــي أو مكتــب الاتحــاد للمعلومــات الائتمانيــة أو 
أي ســلطة مختصــة أخــرى دون ســابق إنــذار إلــى العميل أو أدنى مســؤولية 

علــى البنــك. 

6.  يوافــق العميــل علــى ألا يتــم قبــول أي تعليمــات بوقــف ســداد أي 
شــيك إلا وفقًــا للقانــون النافــذ وسياســة البنــك. وفقًــا للقانــون النافــذ، 
لــن يقبــل البنــك وقــف ســداد أي شــيك بخــلاف حالــة ضيــاع هــذا الشــيك 
أو ســرقته أو عنــد إفــلاس حاملــه. يوافــق العميــل علــى ألا يتحمــل البنــك 
أي مســؤولية فــي حالــة عــدم امتثالــه لتعليمــات العميــل أو عــن أي تبعــات 
وتكاليــف، بمــا فــي ذلــك، علــى ســبيل المثــال لا الحصر، الأتعــاب القانونية 

والغرامــات التــي قــد تنشــأ عــن امتثــال البنــك لتلــك التعليمــات.

7.  يحتفــظ البنــك لنفســه بالحــق فــي رفــض صــرف أي شــيك لا يفــي 
بمتطلبــات البنــك أو المصــرف المركــزي الإماراتــي أو أي قوانيــن نافــذة أو 

لأي ســبب آخــر يجيــزه القانــون النافــذ.

شروط وأحكام فتح حساب بالعملة الأجنبية    

1.  تتــم عمليــات الســحب مــن الحســاب فقــط عــن طريــق الحــوالات أو 
التحويــل التلغرافــي بعملــة الحســاب بنــاءً علــى طلــب كتابــي مــن الموقــع 
أدنــاه أو بواســطة برقيــة مصــدق عليهــا. ويجــوز أن يكــون هــذا الطلــب فــي 
صــورة شــيك مســحوب علــى البنــك، بشــرط أن تــرد فــي هذا الشــيك عبارة 
“واجــب الدفــع عنــد الاطــلاع”. ويدفــع الموقــع أدنــاه أي مصاريــف خاصــة 
بالدمغــة أو الإرســال أو الرســوم الأخــرى المتعلقــة بالســحب مــن الحســاب 

عنــد الطلــب.

2.  يقــر العميــل بــأن العميــل يتحمــل منفــردًا جميــع مخاطــر التقلبــات فــي 
أســعار صــرف العمــلات وتحويــل العمــلات التــي تؤثــر علــى الحســاب، 
ويقــر علــى وجــه الخصــوص بــأن أي خســارة تنشــأ فــي الحســاب نتيجــة 
للتقلبــات والتحويــل ســتكون بالكامــل علــى حســاب ومســؤولية العميــل. 
عــلاوة علــى ذلــك، يقــر العميــل ويــدرك أن قيمــة الأمــوال المودعــة فــي 
الحســاب تخضــع لمختلــف مخاطــر الســوق والاقتصــاد والأعمــال الخارجة عن 

ــك. إرادة البن



Terms & Conditions for Account Opening & Operation 
شروط وأحكام فتح وتشغيل الحساب 

بنك البحرين الوطني فرع الإمارات، مُرخّص ومنظّم من قبل مصرف الإمارات العربية المتحدة المركزي.
يعمل الفرع الرئيسي للبنك في مملكة البحرين بموجب ترخيص من قِبل مصرف البحرين المركزي.

عنوان البنك في دولة الإمارات العربية المتحدة:  أبوظبي: ص.ب 46080، أبوظبي  |   دبي: ص.ب 120009، 
دبي

National Bank of Bahrain UAE Branch, Licensed and Regulated by the Central Bank of UAE.
Headquarter, Kingdom of Bahrain Regulated by Central Bank of Bahrain
UAE Address:  Abudhabi : P.O. Box 46080, , Abu Dhabi   |   Dubai :  P.O. Box 120009, Dubai

Page 23 of 26

3.  NBB may at any time in its own discretion discharge its entire 
liability with respect to the account by mailing to the Customer, at the 
Customer’s address on NBB’s records, NBB draft in the currency of the 
account without recourse to you as drawer, payable to the order of 
the Customer in the account of the then credit balance in the account 
on its books and terminate its liability hereunder by transferring the 
account, by cable or such other means by NBB may elect, to the books 
of NBB head office or of any other branch of NBB, whereupon the 
account shall be maintained by the laws and regulations in effect at 
the place where such office or branch transacts its business.

Minors accounts opening terms and conditions 

1.  Except to the extent as specified in the Additional Terms contained 
herein, the Terms and Conditions for Account Opening & Operation 
shall apply provided that, in the event of any inconsistency, these 
Additional Terms as set out in this section, shall prevail.

 
2.  The Minors Account is an account designated for minors and may 
be opened and operated by the natural guardian / parent or the legal 
guardian in the name of the minor from the date of birth of the minor 
until the minor reaches the age of twenty-one (21) years. 

3.  The guardian / parent hereby undertakes that the Minors Account 
shall be opened and operated at all times by the guardian/parent for 
the benefit of the minor and the mode of operating, in the account 
will be single.

4.  In case of demise of the person who opened and operates the 
Minors Account, NBB shall freeze the minor’s account and require and 
act in accordance with a judgment or order of a UAE court or other 
competent authority.

5.  The minors account shall be treated as an independent account 
for the benefit of the minor and shall not be linked to any personal 
accounts of the minor’s natural guardian / parent or the legal 
guardian.

6.  The authority to operate the account will be automatically 
transferred when the minor reaches the age of twenty- one (21) and 
the account is updated by the person in whose name the account was 
opened unless the minor is mentally incapacitated as per the law.

Rights of the Customer

1.  The Customer has the right to access all information regarding 
any of the products or services that NBB offers. The Customer may 
request for such information from NBB’s customer representatives. 
All the queries raised by the Customer will be answered in writing by 
our Customer service staff and a copy of replies will be provided to 
Customers free of charge.

ــار كامــل  ــاء علــى تقديــره المنفــرد اعتب 3.  يجــوز للبنــك فــي أي وقــت وبن
ــل،  ــى العمي ــد إرســاله إل ــق بالحســاب عن ــة فيمــا يتعل مســؤوليته منقضي
علــى عنــوان العميــل المــدون فــي ســجلات البنــك، حوالــة بعملــة الحســاب 
ــل  ــر العمي ــع لأم ــة الدف ــة واجب ــون الحوال ــك كســاحب، وتك ــوع إلي دون الرج
وبالرصيــد الدائــن آنــذاك فــي الحســاب فــي دفاتــره وإنهــاء مســؤوليته 
أو  بالبــرق  الحســاب،  بإحالــة  وذلــك  والأحــكام  الشــروط  هــذه  بموجــب 
بالطريقــة التــي يختارهــا البنــك، إلــى دفاتــر المكتــب الرئيســي للبنــك أو أي 
فــرع آخــر تابــع للبنــك، وعندئــذ تتــم مباشــرة الحســاب والاحتفــاظ بــه بموجــب 
القوانيــن واللوائــح النافــذة فــي المــكان الــذي يعمــل فيــه ذلــك المقــر أو 

الفــرع المذكــور.

شروط وأحكام فتح حساب القاصر 

1.  باســتثناء مــا هــو محــدد فــي الشــروط الإضافيــة الــواردة فــي هــذه 
الحســاب  وتشــغيل  فتــح  وأحــكام  شــروط  تســري  والأحــكام،  الشــروط 
بشــرط أنــه فــي حالــة وجــود أي تعــارض، تســود هــذه الشــروط الإضافيــة 

المنصــوص عليهــا فــي هــذا القســم.

2.  حســاب القاصــر عبــارة عــن حســاب مخصــص للقاصــر ويمكــن فتحــه 
وتشــغيله مــن قبــل الولــي الطبيعــي / الوالديــن أو الوصــي القانونــي 
باســم القاصــر مــن تاريــخ ميــلاد القاصــر حتــى بلوغــه ســن واحــد وعشــرين 

)21( ســنة. 

3.  يتعهــد الولــي / الوالــد بموجبــه بــأن يتــم فتــح حســاب القاصــر وتشــغيله 
فــي جميــع الأوقــات مــن قبــل الوصــي / الوالــد لمصلحة القاصر وســتكون 

طريقــة الإدارة علــى الحســاب منفردة.

4.  فــي حالــة وفــاة الشــخص الــذي قــام بفتــح وإدارة حســاب القاصــر، 
ســيقوم البنــك بتجميــد حســاب القاصــر وطلــب اعتمــاد حكــم أو أمــر صــادر 

ــرى ذات اختصــاص. ــة أخ ــة أو أي جه ــن محكمــة إماراتي ع

5.  ســيتم التعامــل مــع حســاب القاصــر علــى إنه حســاب مســتقل لمصلحة 
القاصــر ولــن يقــوم البنــك بربــط الحســاب مع الحســابات الشــخصية الخاصة 

بالولــي الطبيعــي / الوالديــن أو الوصــي القانوني للقاصر.

6.  تنتقــل صلاحيــة إدارة الحســاب تلقائيًــا عندمــا يبلــغ القاصــر ســن واحــد 
وعشــرين )21( ســنة ويتــم تحديــث الحســاب مــن قبــل الشــخص الــذي تــم 
فتــح الحســاب باســمه مــا لــم يطــرأ عليــه عــارض مــن عــوارض الأهليــة وفقًــا 

لأحــكام القانــون.

حقوق العميل

1.  يحــق للعميــل الوصــول إلــى جميــع المعلومــات المتعلقــة بــأي مــن 
المنتجــات أو الخدمــات التــي يقدمهــا البنــك. يجــوز للعميــل أن يطلــب 
هــذه المعلومــات مــن ممثلــي العمــلاء بالبنــك. ســيتم الــرد علــى جميــع 
الاستفســارات التــي يطرحهــا العميــل كتابــةً مــن قبــل موظفــي خدمــة 
العمــلاء التابعيــن لنــا وســيتم توفيــر نســخة مــن الردود إلــى العمــلاء مجانًا.
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2.  The Customer has the right to opt out of any promotional or 
marketing calls from NBB’s representatives.

 
3.  The Customer can ask for other forms of information (e.g. audio, 
read out and explain the terms, features, etc.).

 
4.  NBB will offer any product or service to the Customer only after the 
explicit written consent of the Customer. The Customer has the right 
to opt out of any of our product or service.

 
5.  The Customer has the right of approval of the daily transaction 
limits that apply to the debit card for use with ATM and Point of Sale 
(POS) transactions at time of issuing of the initial card or the reissuing 
of cards. If NBB has decided to reduce the limit of the Permissible daily 
transactions or the terms and conditions of the card, NBB will send 
sixty (60) calendar days’ notice in writing to the Consumer and explain 
the change and what the Customer can do to object.

 
6.  All the Customers have the right to be treated fairly and equally. 
If the Customer wishes to make a complaint in relation to any 
NBB products, services, staff, approach, communication, etc., 
the Customer may contact NBB’s complaint management unit 
immediately. The complaint management unit contact details can be 
found on NBB’s website or obtained from any of all NBB’s branches.

 
7.  The Customer has the right to withdraw express consent in relation 
to the following at any time: 

 
a.  the processing of personal data by NBB except where persona 
data is required for business operations relating to the Customer’s 
products and services; and 

 
b.  personal data sharing with authorised agents and other third 
parties for purposes such as but not limited to sales and marketing.

 
8.  If approached with a bundled offer, the Customer has the right to 
choose which product or service to avail and which product or service 
to reject.

2.  يحــق للعميــل إلغــاء الاشــتراك فــي أي مراســلات ترويجيــة أو تســويقية 
مــن ممثلــي البنك.

3.  يمكــن للعميــل أن يطلــب أشــكالًا أخــرى مــن المعلومــات )مثــل الملفات 
الصوتيــة، وقــراءة وشــرح الشــروط والميــزات ومــا إلــى ذلك(.

4.  لــن يقــدم البنــك أي منتــج أو خدمــة إلــى العميــل إلا بعــد الحصــول علــى 
موافقــة كتابيــة صريحــة منــه بذلــك. يحــق للعميــل إلغــاء الاشــتراك فــي أي 

مــن منتجاتنــا أو خدماتنا.

5.  يحــق للعميــل الموافقــة علــى حــدود المعامــلات اليوميــة التــي تنطبــق 
ــي  ــزة الصــراف الآل ــع معامــلات أجه ــة الخصــم للاســتخدام م ــى بطاق عل
ونقــاط البيــع فــي وقــت إصــدار البطاقــة الأوليــة أو إعــادة إصــدار البطاقات. 
إذا قــرر البنــك تخفيــض حــد المعامــلات اليوميــة المســموح بهــا أو شــروط 
ــا مدتــه ســتون )60( يومًــا  وأحــكام البطاقــة، سيرســل البنــك إشــعارًا كتابيً
تقويميًــا إلــى المســتهلك ويوضــح التغييــر ومــا يمكــن أن يفعلــه العميــل 

فــي ســبيل الاعتــراض.

6.  يحــق لجميــع العمــلاء أن يحظــوا بمعاملــة عادلــة ومتســاوية. وإذا رغــب 
العميــل فــي تقديــم شــكوى فــي شــأن أيً مــن منتجــات البنــك أو الخدمــات 
أو الموظفيــن أو النهــج أو الاتصــالات أو مــا إلــى ذلــك، يجــوز للعميــل 
الاتصــال بوحــدة إدارة الشــكاوى بالبنــك علــى الفــور. يمكــن الاطــلاع علــى 
تفاصيــل الاتصــال بوحــدة إدارة الشــكاوى علــى الموقــع الإلكترونــي للبنــك 

أو الحصــول عليهــا مــن أحــد فــروع البنــك.

7.  يحــق للعميــل ســحب الموافقــة الصريحــة فيمــا يتعلــق بمــا يلــي فــي 
أي وقــت: 

أ.  قيــام البنــك بمعالجــة البيانــات الشــخصية باســتثناء الحــالات التــي تكــون 
فيهــا البيانــات الشــخصية مطلوبــة للعمليــات التجاريــة المتعلقــة بمنتجــات 

وخدمــات العميــل؛ و 

ب.  مشــاركة البيانــات الشــخصية مــع وكلاء معتمديــن وأطــراف أخــرى مــن 
الغيــر لأغــراض مثــل المبيعــات والتســويق علــى ســبيل المثــال لا الحصــر.

8.  يحــق للعميــل، إذا تــم تزويــده بعــرض مُجمــع، أن يختــار المنتــج أو الخدمــة 
التــي يرغــب فــي الاســتفادة منهــا والمنتــج أو الخدمــة التي ســيرفضها.
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Dormant Accounts:

1) NBB is entitled to consider an account as dormant if no debit 
or credit transactions (other than those initiated by NBB) have been 
initiated on such account for a period specified by NBB from time 
to time. NBB will notify the Customer of its decision to consider an 
account dormant.

2) If no response is received from the Customer, NBB may be 
obliged to inform the competent authorities, including the CBUAE, of 
its decision to consider the account as dormant. 

 
3) If an account is designated as a dormant account, NBB may be 
obliged by applicable law to change the correspondence address in 
respect of that account and notwithstanding any term to the contrary 
in any Additional Terms applicable to that account and stop any 
account statements in respect of such dormant account. In certain 
circumstances, NBB may be obliged to transfer amounts standing 
to the credit of a dormant account or other unclaimed balances to 
a dormant account ledger maintained by NBB or the CBUAE.  In such 
circumstances, amounts and balances transferred will not generate 
interest payments by NBB or the CBUAE. The CBUAE assumes no 
responsibility to the Customer as a result of such transfer (including 
in relation to any claims for interest, returns or profits).

 
4) The Customer may re-activate a dormant Account by submitting 
a Request to NBB.

 
5) Until the re-activation of a dormant account, no transactions on 
that account will be processed, other than credit transactions.

 
Important Points to Note:

a.  NBB will only collect data and personal data for a lawful purpose 
directly related to a function or activity of the Customer; 

 
b.  NBB will clearly explain collection of which data is obligatory or 
voluntary for the Customer to provide the relevant data or personal 
data; 

c.  Where it is obligatory for the Customer to provide the data or 
personal data, the consequences for the Customer for failing to 
provide the relevant data or personal data are:

الحسابات الخاملة:

يحــق للبنــك أن يعتبــر الحســاب خامــلًا في حال عدم إجــراء أي معاملات   )1
ــك بنفســه(  ــا البن ــي يجريه ــك المعامــلات الت ــة )بخــلاف تل ــة أو مدين دائن
علــى هــذا الحســاب للفتــرة التــي يحددهــا البنــك مــن وقــت لآخــر. يقــوم 

البنــك بإخطــار العميــل بقــراره اعتبــار الحســاب خامــلًا.

فــي حالــة عــدم اســتلام أي رد مــن العميــل، قــد يكــون البنــك ملزمًــا   )2
بإبــلاغ الســلطات المختصــة، بمــا فــي ذلــك المصــرف المركــزي الإماراتــي، 

بقــراره اعتبــار الحســاب خامــلًا. 

إذا تــم تســمية الحســاب كحســاب خامــل، قــد يكــون البنــك ملزمًــا   )3
بموجــب القانــون النافــذ بتغييــر عنوان المراســلة فيما يتعلق بهذا الحســاب 
ودون النظــر إلــى أي شــرط مخالــف فــي أي شــروط إضافيــة تنطبــق علــى 
هــذا الحســاب وإيقــاف أي كشــوف حســاب فيمــا يتعلــق بذلــك الحســاب 
الخامــل. فــي ظــروف معينــة، قــد يكــون البنــك ملزمًــا بتحويــل المبالــغ 
ــرى  ــن بالحســاب الخامــل أو أي أرصــدة أخ ــد الدائ ــى الرصي ــون عل ــي تك الت
ــا إلــى دفتــر الأســتاذ الخامــل الــذي يحتفــظ بــه البنــك أو  غيــر مُطالــب به
المصــرف المركــزي الإماراتــي.  وفــي مثــل هــذه الظــروف، لــن يترتــب على 
ــة أي فائــدة علــى البنــك أو المصــرف المركــزي  ــغ والأرصــدة المحول المبال
الإماراتــي. لا يتحمــل المصــرف المركــزي الإماراتــي أي مســؤولية تجــاه 
العميــل نتيجــة لهــذا التحويــل )بمــا فــي ذلــك فيمــا يتعلــق بــأي مطالبــات 

ــاح(. ــد أو الأرب ــدة أو العائ بالفائ

يجــوز للعميــل إعــادة تنشــيط الحســاب الخامــل عــن طريــق تقديــم طلب   )4
إلــى البنــك.

وإلــى أن يتــم إعــادة تنشــيط الحســاب الخامــل، لــن تتــم معالجــة أي   )5
معامــلات علــى هــذا الحســاب، بخــلاف معامــلات القيــد علــى الرصيــد 

الدائــن.

نقاط مهمة يتعين ملاحظتها:

أ. لــن يجمــع البنــك المعلومــات والبيانــات الشــخصية إلا لغــرض قانونــي 
مرتبــط بصــورة مباشــرة بوظيفــة أو نشــاط العميــل؛ 

ب. سيشــرح البنــك بوضــوح عمليــة جمــع البيانــات التــي تكــون إلزاميــة أو 
طوعيــة مــن أجــل قيــام العميــل بتقديــم البيانــات ذات الصلــة أو البيانــات 

الشــخصية؛ 

ج. عندمــا يتحتــم علــى العميــل تقديــم البيانــات أو البيانــات الشــخصية، 
ينتــج عــن عــدم قيــام العميــل بتقديــم البيانــات ذات الصلــة أو البيانــات 

الشــخصية:
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1.  termination, withdrawal or limiting a product or service to the 
Customer; or

2.  reporting to relevant authorities as required by law and regulations 
of UAE.

 
d.  A future withdrawal of express consent by the Customer shall not 
affect the lawfulness of data processing based on the prior express 
consent. Unless specified otherwise, the withdrawal will take effect 
within complete 30 calendar days of the Customer requesting the 
withdrawal with NBB.

e.  The Customer must ensure all relevant fees and charges are paid on 
the account, to keep the Customer’s profile and contact information 
up-to-date, honour payment obligations in time and not to allow the 
account o fall into arrears in order to avoid:

1. restriction or termination of services on the account; or

2. reporting to relevant authorities including the Etihad Credit Bureau.

f.  The Customer understands and agrees that all the fees and charges 
exclude VAT.

I/We, the undersigned, acknowledge that I/We have read, understood 
and hereby agree to be bound by the Terms and Conditions for 
Account Opening and Operation.

Name(s):

Signature (s):

Date:

1. إنهاء أو سحب أو تقييد منتج أو خدمة للعميل؛ أو

القوانيــن والأنظمــة  المختصــة وفقــاً لمقتضيــات  الســلطات  إبــلاغ   .2
النافــذة فــي دولــة الإمــارات.

د. لا يؤثر قيام العميل بســحب موافقته الصريحة مســتقبلًا على قانونية 
معالجــة البيانــات التــي جــرت بموجــب الموافقــة الصريحــة المســبقة. مــا لم 
يُنــص علــى خــلاف ذلــك، يســري الســحب خــلال 30 يومًــا تقويميًــا كامــلًا 

مــن قيــام العميــل بســحب الموافقــة مــن البنــك.

هـــ. يجــب علــى العميــل أن يضمــن دفــع جميع الرســوم والمصروفــات ذات 
ــة علــى الحســاب، مــن أجــل المحافظــة علــى تحديــث ملــف تعريــف  الصل
العميــل ومعلومــات الاتصــال، والوفــاء بالتزامــات الدفــع فــي مواعيــد 
الاســتحقاق وعــدم الســماح بوجــود أي متأخــرات علــى الحســاب مــن أجــل 

تجنــب:

1. تقييد أو إنهاء الخدمات على الحساب؛ أو

2. تبليــغ الجهــات المختصــة بمــا فــي ذلــك شــركة الاتحــاد للمعلومــات 
الائتمانيــة.

ــع الرســوم والأتعــاب لا تشــمل  ــل ويوافــق علــى أن جمي ــدرك العمي و. ي
ــة القيمــة المضافــة. ضريب

أقــر / نقــر الموقّــع / الموقعــون أدنــاه بأننــي / أننــا قــد قمــت / قمنــا بقــراءة 
وفهــم شــروط وأحــكام فتــح وتشــغيل الحســاب وأوافــق / نوافــق بموجبــه 

علــى الالتــزام بهــا.

الاسم )الأسماء(:

التوقيع )التوقيعات(:

التاريخ:
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